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OBRAZLOZITVENI MEMORANDUM

1. OZADJE PREDLOGA
. Razlogi za predlog in njegovi cilji

Komisija je 16. marca 2011 predlagala direktivo o skupni konsolidirani osnovi za davek od
dohodkov pravnih oseb (Common Consolidated Corporate Tax Base — CCCTB). Predlog, ki
je Se vedno v obravnavi v Svetu, je ena od pobud Komisije v okviru programa ustreznosti in
uspesnosti predpisov, njegov namen pa je druzbam zagotoviti enoten sklop pravil o davku od
dohodkov pravnih oseb za poslovanje na notranjem trgu. Predlog o CCCTB iz leta 2011 bi
torej druzbam omogocal, da bi Unijo obravnavale kot enotni trg za namene davka od
dohodkov pravnih oseb, kar bi olajsalo njihove cezmejne dejavnosti ter spodbujalo trgovino in
naloZbe.

V zadnjem casu je mednarodni skupnosti postalo jasno, da veljavna pravila o obdavcitvi
dohodkov pravnih oseb ne ustrezajo ve¢ sedanjim razmeram. Obicajno je dohodek pravnih
oseb obdaven na nacionalni ravni, vendar je gospodarsko okolje postalo bolj globalizirano,
mobilno in digitalno. Poslovni modeli in korporativne strukture so bolj zapleteni, zaradi Cesar
je lazje preusmerjati dobidek®. Poleg tega je raznolikost nacionalnih sistemov obdavéitve
dohodkov pravnih oseb v zadnjem desetletju omogocila razcvet agresivnega davCnega
naértovanja. Ce so torej nacionalna pravila pripravljena brez upostevanja &ezmejne
razseznosti poslovnih dejavnosti, obstaja verjetnost neskladij v medsebojnem delovanju
razlicnih nacionalnih sistemov obdavcitve dohodkov pravnih oseb. Ta neskladja povzrocajo
tveganja dvojne obdavcitve in dvojne neobdavcitve ter s tem izkrivljajo delovanje notranjega
trga. V teh okolis€inah se drzave Clanice z enostranskimi ukrepi vse tezje ucinkovito borijo
proti praksam agresivnega davénega nacrtovanja®, da bi zaiitile svoje nacionalne davéne
osnove pred zniZevanjem in preprecile preusmerjanje dobicka.

Glede na to, da je trenutna prednostna naloga Evrope spodbujati trajnostno rast in nalozbe na
pravicnem in bolj povezanem trgu, je potreben nov okvir za pravicno in ucinkovito
obdavcitev dobicka druzb. V tem okviru CCCTB predstavlja ucinkovito orodje za
pripisovanje dohodka krajem ustvarjanja vrednosti, in sicer na podlagi formule, ki temelji na
treh enako ponderiranih faktorjih (tj. sredstva, delo in prodaja). Ker so ti faktorji povezani s
krajem, v katerem druzba ustvarja dobicek, so bolj odporni proti praksam agresivnega
davénega nacrtovanja kot splosne metode za dolocCanje transfernih cen za razporeditev
dobicka.

Ponovni projekt za CCCTB bi poleg funkcije preprecevanja izogibanja davkom ohranil svoje
znacilnosti kot sistem obdavcitve dohodkov pravnih oseb, ki olajSuje ¢ezmejno trgovanje in
nalozbe na notranjem trgu. Trenutno morajo podjetja s cezmejno dejavnostjo upostevati do 28
razlicnih sistemov obdavcitve dohodkov pravnih oseb. To je casovno in gospodarsko
obremenjujo¢ proces, ki usmerja prizadevanja stran od glavnega vodila, tj. poslovanja. Nova
CCCTB bi $e naprej zagotavljala prednosti predloga iz leta 2011 v smislu, da bi za skupine
druzb, ki so davéne zavezanke v vsaj eni drzavi Clanici, veljal enoten sklop pravil za izracun
davéne osnove v Evropski uniji (EU), s ¢imer bi odgovarjale le eni davéni upravi (,,vse na
enem mestu). OlajSava za pokrivanje ¢ezmejne izgube bi bila Se vedno samodejni rezultat

Delovni dokument sluzb Komisije (SWD(2015) 121 final) zagotavlja podroben pregled zgodovinskega
razvoja ter aktualnih vprasSanj in izzivov pri obdav¢itvi dobi¢ka multinacionalnih druzb.

»Agresivno davéno nacrtovanje izkoriS€a tehni¢ne podrobnosti daveénega sistema ali neskladja med
dvema ali ve¢ dav¢nimi sistemi z namenom zmanj$evanja davéne odgovornosti.” (Priporoc¢ilo Komisije
z dne 6. decembra 2012 o agresivnem davénem naértovanju, C(2012) 8806 final).
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konsolidacije, pravila o dolocanju transfernih cen pa ne bi veljala znotraj skupine, saj bi bili
prihodki na ravni skupine razdeljeni na podlagi porazdelitvene formule.

Razlika v primerjavi s predlogom iz leta 2011 je, da bi ponovna pobuda dolocala obvezna
pravila za skupine nad doloceno velikostjo, da bi se povecala odpornost sistema proti praksam
agresivnega davénega nacrtovanja. Glede na navedeno bi bilo pomembno tudi, da so pravila
kot neobvezna moznost na voljo tudi subjektom, ki so zavezani za placilo davka od dohodkov
pravnih oseb v Uniji, vendar ne izpolnjujejo pogojev, da bi za njih veljal skupni okvir.

Na poti k CCCTB

Razprave v Svetu od leta 2011 so pokazale, da za predlog o CCCTB, ki je zelo ambiciozen
projekt, ni verjetno, da bi bil sprejet brez postopnega pristopa. Tako so razlicni elementi
(zlasti davéna konsolidacija) sprozili zapleteno razpravo in bi lahko ovirali napredek pri
drugih temeljnih znacilnostih sistema. Za odpravo teh zamud pri napredku se je Komisija v
svojem akcijskem nacrtu iz junija 2015 zavzela za postopen pristop k CCCTB. V skladu s tem
je predlagala, da se prizadevanja za konsolidacijo prelozijo do sklenitve dogovora o
obveznem sklopu pravil o skupni osnovi, tj. skupni osnovi za davek od dohodkov pravnih
oseb. Vendar to ne spremeni dejstva, da bo Komisija oba predloga, tj. o skupni osnovi za
davek od dohodkov pravnih oseb in CCCTB, predlozila isto¢asno in v okviru enotne pobude.
Predlog o CCCTB iz leta 2011, ki je trenutno v obravnavi v Svetu, bo umaknjen takoj, ko
Komisija sprejme nova predloga. V zvezi s tem je pomembno, da davéna konsolidacija ostane
bistveni element pobude za CCCTB, saj se lahko glavne davéne ovire za druzbe v Uniji
najucinkoviteje obravnavajo v okviru konsolidirane skupine.

Ta predlog direktive se osredotoca na t. i. ,,prvi korak* postopnega pristopa. Zato je omejen
na elemente skupne osnove, tj. pravila za izracun osnove za davek od dohodkov pravnih oseb,
vklju¢no z nekaterimi dolo¢bami proti izogibanju davkom in o mednarodni razseznosti
predlaganega davénega sistema. V primerjavi s predlogom iz leta 2011 sta zajeti dve dodatni
temi, in sicer pravila proti davénim spodbudam za zadolzevanje ter vecji odbitek za raziskave
in razvoj. Konsolidacija naj bi bila obravnavana v lo¢enem predlogu direktive (tj. drugi
korak), ki bo pregledan v drugi fazi, in sicer po sklenitvi politicnega dogovora o elementih
skupne osnove. Do takrat bo predlog o CCCTB ostal v postopku preucitve v Svetu. Kot
nadomestilo za zacasen odvzem ugodnosti davéne konsolidacije za davéne zavezance je
dolocen mehanizem za olajSavo za pokrivanje ¢ezmejne izgube s poznejSo ponovno
vkljucitvijo. To bi ostalo v veljavi do uvedbe konsolidirane osnove za davek od dohodkov
pravnih oseb (CCCTB), kar pomeni, da je olajSava za pokrivanje ¢ezmejne izgube samodejni
rezultat uporabe pravil.

. Skladnost z veljavnimi predpisi s podrocja zadevne politike

Ponovni predlog o CCCTB je bistvo sporo¢ila Komisije COM(2015) 302° o akcijskem nacrtu
za pravicen in u¢inkovit sistem obdavcevanja dohodkov pravnih oseb v EU, ki je bilo sprejeto
17. junija 2015. Akcijski nacrt doloca pet klju¢nih podroc€ij za ukrepanje. Poleg tega vsebuje
pregled obstojecih politik obdavéitve dohodkov pravnih oseb v Uniji in doloca cilj
vzpostavitve sistema obdavcitve dohodkov pravnih oseb v EU, pri katerem se poslovni
dobicek obdavcuje v jurisdikciji, v kateri se vrednost dejansko ustvarja. CCCTB je
predstavljena kot vseobsegajoa pobuda, ki bi lahko bila izjemno ucinkovito orodje za
doseganje ciljev pravi¢nejSe in ucinkovitejSe obdavcitve.

Sporocilo Komisije Evropskemu parlamentu in Svetu — Pravicen in u€inkovit sistem obdavcevanja
dohodkov pravnih oseb v Evropski uniji: pet kljuénih podroéij za ukrepanje (COM(2015) 302 final z
dne 17. junija 2015).
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Poleg tega bi ponovni predlog o CCCTB vkljuceval pravila za obravnavanje nekaterih
kljuénih ukrepov v okviru pobude OECD za preprecevanje erozije davéne 0snove in
preusmerjanja dobic¢ka. Ti elementi so sedaj v obliki minimalnih standardov vkljuceni v
nedavno sprejeti Direktivi Sveta 2016/1164/EU* (ki se imenuje tudi direktiva proti izogibanju
davkom). Dejansko bi bilo treba pri¢akovati, da bo CCCTB vkljucevala elemente
preprecevanja izogibanja davkom iz navedene direktive, vendar v novem pravnem okviru.
Norme bi morale namre¢ biti del skupnega vseevropskega sistema obdavcitve dohodkov
pravnih oseb in dolocati absolutna pravila, ne pa minimalnih standardov.

Ta ponovna pobuda za CCCTB ima pomembno mesto med naértovanimi projekti Komisije na
podrocju praviénejSe obdavcitve. Javnosti naj bi bila predstavljena na isti dan kot predlog
direktive o hibridnih neskladjih, ki vkljucujejo tretje drzave (ki bo spremenila direktivo proti
izogibanju davkom), in direktive o reSevanju sporov. Predlog poleg direktive proti izogibanju
davkom temelji tudi na nedavno sprejetih davénih projektih, tj. na revizijah direktive o
mati¢nih in odvisnih druzbah (2014 in 2015) ter na predlogu za prenovitev direktive o
obrestih in licen¢ninah (2011). Pobuda v zvezi z direktivo o mati¢nih in odvisnih druZzbah ter
nekatere spremembe, obravnavane v zvezi z direktivo o obrestih in licencninah, odrazajo
trenutne politiéne prednostne naloge za okrepitev davéne zakonodaje EU proti praksam
agresivnega davénega nacrtovanja.

. Skladnost z drugimi politikami Unije

CCCTB spada med pobude Komisije za praviénejSo obdavcitev in bi prispevala k odpravi
ovir, ki ustvarjajo izkrivljanja, ki preprecujejo pravilno delovanje notranjega trga. Na podlagi
tega v veliki meri dopolnjuje zakonodajo na ravni EU na podrocju prava gospodarskih druzb in je
na splosno skladna s projekti, kot so unija kapitalskih trgov ter Stevilne pobude za davcno
preglednost, izmenjavo informacij in prepreevanje pranja denarja.

2. PRAVNA PODLAGA, SUBSIDIARNOST IN SORAZMERNOST
. Pravna podlaga

Ta predlog spada na podro¢je uporabe ¢lena 115 Pogodbe o delovanju EU (PDEU). Besedilo
doloc¢a, da ukrepi priblizevanja iz tega ¢lena neposredno vplivajo na vzpostavitev ali
delovanje notranjega trga.

Namen ponovne pobude za CCCTB je olajsati poslovanje v EU, in sicer tako, da za dav¢ne
zavezance velja enotna zakonodaja o obdavcitvi dohodkov pravnih oseb, ki bi se uporabljala na
celotnem notranjem trgu, ter povecati zanesljivost in odpornost sistema proti agresivnemu
davénemu nacrtovanju. Oba cilja odlo¢ilno in neposredno vplivata na notranji trg, saj je njun
namen odpraviti izkrivljanja njegovega delovanja.

. Subsidiarnost (za neizklju¢no pristojnost)
Ta pobuda je v skladu z na¢elom subsidiarnosti.

Ceprav so tezave in razlogi za ukrepe, kot je pojasnjeno v prejnjih oddelkih, razliéni, se zdi,
da je njihove Skodljive u¢inke mogoce ucinkovito odpraviti le s skupno resitvijo, in sicer s
priblizevanjem sistemov obdav¢itve dohodkov pravnih oseb v Uniji ter oblikovanjem
praviénejSega in skladnejSega davénega okolja za delovanje podjetij, s ¢imer bi se zmanjSala
izkrivljanja na trgu. OCitno je, da so za uresnicitev tega cilja potrebni ukrepi, ki jih drzave
Clanice ne bi smele sprejeti lo¢eno in na neusklajen nacin, temve¢ na ravni Unije. S

Direktiva Sveta (EU) 2016/1164 z dne 12. julija 2016 o doloditvi pravil proti praksam izogibanja
davkom, ki neposredno vplivajo na delovanje notranjega trga (UL L 193, 19.7.2016, str. 1-14).
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pobudami, ki bi jih drzave ¢lanice nacrtovale in izvajale posamezno, bi se samo ohranjale ali
celo poslabsale trenutne razmere, saj bi bili davéni zavezanci Se vedno sooceni z 28 razli¢nimi
in v€asih nasprotujo¢imi si davénimi sistemi.

Namen predvidene ponovne pobude za CCCTB je odzvati se na potrebo po ve¢ji rasti in
ustvarjanju delovnih mest na notranjem trgu ter prepreciti prakse agresivnega davénega
nacrtovanja. Z vsemi temi cilji se v bistvu poskuSajo odpraviti tezave, ki zadevajo vec kot eno
drzavo clanico, zaradi Cesar je potreben skupen pristop. Zato so kakrSni koli ukrepi lahko
uspesni le, ¢e se pravila enotno uporabljajo na celotnem notranjem trgu. V nasprotnem
primeru bo podroc¢je obdavéitve dohodkov pravnih oseb ostalo razdrobljeno, davéne ovire in
prakse nepostene davéne konkurence pa se bodo Se naprej razvijale.

Poleg tega imajo dandanes prakse izogibanja davkom vecinoma Cezmejno razseznost.
Dejansko je medsebojno delovanje razlicnih davénih sistemov tisto, kar omogoca zlorabe ali
izkori$¢anje neskladij med nacionalnimi pravili o davku od dohodkov pravnih oseb. Poleg
tega je zaradi visoke stopnje integracije notranjega trga EU ¢ezmejna dejavnost okrepljena,
zaradi Cesar je dogovor o usklajenih resitvah Se toliko bolj pomemben.

Glede na obseg in ucinke predvidene ponovne pobude bi bilo njene cilje, tj. zmanjSati
izkrivljanja, ki izhajajo iz trenutnega medsebojnega delovanja 28 nacionalnih davénih
sistemov, ter ustvariti ugodnejse pogoje za ¢ezmejne nalozbe na enotnem trgu, lazje doseci na
ravni Unije.

Vecina kljuénih znacilnosti sistema CCCTB bi se lahko obravnavala le s skupnimi ukrepi.
Med druzbami, ki bi uporabljale skupna pravila o davku od dohodkov pravnih oseb, bi se na
primer odpravila neskladja v zvezi s pravno opredelitvijo subjektov ali placil, ki privedejo do
dvojne obdavcitve ali dvojne neobdavcitve. Z lo¢enimi ukrepi drzav €lanic bi se ta vprasanja
v najboljSem primeru resila le na dvostranski ravni. OlajSava za pokrivanje ¢ezmejne izgube
bi bila dejansko najucinkovitejSa, ¢e bi pri tem sodelovale vse drzave Clanice, Ceprav se
dvostranski pristop kot druga najboljSa moZnost ne bi smel izkljuciti. Poleg tega imajo
neobdavcena prestrukturiranja znotraj skupine, odprava kompleksnega dolocanja transfernih
cen znotraj skupine in porazdelitev prihodkov na podlagi formule na ravni skupine ¢ezmejno
razseznost, zato jih je mogoce obravnavati le v okviru skupne ureditve.

. Sorazmernost

Predvideni ukrepi so primerni in potrebni za uresniCitev Zelenega cilja. Ne presegajo
usklajevanja osnove za davek od dohodkov pravnih oseb, kar je pogoj za zmanjSanje
ugotovljenih ovir, ki izkrivljajo notranji trg. Poleg tega nova CCCTB ne omejuje suverenosti
drzav clanic pri dolocanju zelenega zneska prihodkov od davkov za doseganje ciljev
proracunske politike. V zvezi s tem ne vpliva na pravico drzav ¢lanic, da dolocijo lastne
stopnje davka od dohodkov pravnih oseb.

Ceprav Komisija stalno poudarja potrebo po uskladitvi nacionalnih davénih praks, je jasno, da
samo usklajevanje ne zados$¢a za odpravo davcnih izkrivljanj na notranjem trgu. Izkusnje so
pokazale, da je usklajevanje poCasen proces, rezultati dosedanjih pobud pa so skromni. Poleg
tega se z davénim usklajevanjem obi¢ajno obravnavajo le posebna, ciljno usmerjena vprasanja
in ne raznovrstne tezave druzb na notranjem trgu, ki zahtevajo celovito resitev.

Predvideno je, da bo obvezno podro¢je uporabe nove CCCTB opredeljeno tako, da bo
usmerjeno le v potrebne kategorije davénih zavezancev, tj. skupine druzb nad doloceno
velikostjo. Razlog za to je, da imajo skupine z visokimi prihodki pogosto zadostna sredstva,
da izvajajo strategije agresivnega davénega nacrtovanja.

Predvidena pravila torej ne bi presegala tistega, kar je potrebno za doseganje ciljev Pogodbe
za boljSe delovanje notranjega trga.
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. Izbira instrumenta

Kot je bilo Ze omenjeno, se lahko izkrivljanja na notranjem trgu obravnavajo le prek
zavezujocih pravnih pravil in skupnega zakonodajnega okvira. Nezavezujoce pravo bi bilo
tvegano, saj bi se lahko drzave ¢lanice odlocile, da okvira sploh ne bodo izvajale, ali pa bi to
lahko privedlo do delnega pristopa. Tak rezultat bi bil zelo neugoden. To bi lahko povzrocilo
pravno negotovost za daveéne zavezance ter ogrozilo cilje usklajenega in doslednega sistema
obdavcitve dohodkov pravnih oseb na notranjem trgu. Ker se pricakuje, da bo struktura
skupne osnove za davek vplivala na nacionalne proracune, zlasti na podlagi porazdelitvene
formule, je poleg tega tudi bistveno, da se pravila, ki dolo¢ajo njeno sestavo, uporabljajo
dosledno in u¢inkovito. To bo veliko verjetneje doseZeno z zavezujocim pravom.

V skladu s ¢lenom 115 PDEU ,,Svet [...] soglasno izda direktive za pribliZzevanje tistih
zakonov in drugih predpisov drzav clanic, ki neposredno vplivajo na vzpostavitev ali
delovanje notranjega trga®. Pogodba torej doloca, da je pri neposredni obdavcitvi zakonodaja
izklju¢no v obliki direktiv. V skladu s ¢lenom 288 PDEU je direktiva za vsako drzavo ¢lanico,
na katero je naslovljena, zavezujoCa glede cilja, ki ga je treba dosec¢i, vendar prepusca
nacionalnim organom izbiro oblike in metod. V tem smislu bi morala biti direktiva sploSna,
saj bi bilo treba tehni¢ne in druge podrobnosti prepustiti drzavam ¢lanicam.

3. REZULTATI POSVETOVANJ Z ZAINTERESIRANIMI STRANMI IN OCEN
UCINKA
. Posvetovanja z zainteresiranimi stranmi

Komisija je organizirala javno posvetovanje, da bi vkljucila vse zainteresirane strani in jim
omogocila, da izrazijo svoje mnenje o ponovni pobudi za CCCTB. K temu postopku
posvetovanja je prispevalo 175 udelezencev. Najvecdji delez anketirancev so predstavljala
registrirana zdruzenja (37 %), sledile pa so jim posamezne druzbe (32 %), od katerih je bila
vecina MSP, kar poudarja interes manj$ih druzb za predlog.

Odvisno od vrste anketiranca obstajajo razlicna mnenja o tem, ali je CCCTB primeren
instrument za obravnavanje preusmerjanja dobicka in zmanjSanje upravnih bremen. Predlog
na splosno velja za pozitivnega, pri ¢emer je poudarek nevladnih organizacij in javnih
organov bolj na u¢inku CCCTB na dejavnosti davénega nacrtovanja. Podjetja poudarjajo, da
je pomembno znizati stroske izpolnjevanja obveznosti in oblikovati poslovno ugodno okolje
za nalozbe. Hkrati pa tudi izpostavljajo tveganja za vi§je upravne stroske, ¢e bodo v sistemu
prevladovala pravila proti izogibanju davkom.

Prispevki, prejeti v okviru javnega posvetovanja, so upostevani v oceni ucinka, in sicer z
navedbami v razli¢nih oddelkih in posebni prilogi.

. Zbiranje in uporaba strokovnih mnenj

Ocena ucinka vsebuje rezultate treh Studij.

1. Studija CORTAX, ki jo je zagotovilo Skupno raziskovalno srediS¢e Evropske
komisije. Model CORTAX je model sploSnega ravnotezja, ki je namenjen oceni u¢inkov
reform davka od dohodkov pravnih oseb v 28 drzavah ¢lanicah EU na podlagi podrobnih
podatkov iz razli¢nih virov.

2. Studija Centra za evropske gospodarske raziskave (Zentrum fiir Europiische
Wirtschaftsforschung — ZEW) o u¢inkih davénih reform na odpravo neenakega
obravnavanja dolZniSkega in lastniSkega kapitala pri stroskih kapitala in dejanskih
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dav¢nih stopnjah. Studija se osredotoda na trenutni obseg davénih spodbud za zadolZevanje
podjetij v davénih sistemih 28 drzav ¢lanic EU in analizira, ali bi bilo mogoce z razli¢nimi
moznimi reformami to odpraviti in spodbujati nalozbe.

3. Studija ZEW o uéinku davénega naértovanja na dejanske davéne stopnje. Studija
doloc¢a povprecne in mejne dejanske daveéne stopnje, ki vkljucujejo moznost za izpopolnjene
strategije davfnega nacrtovanja za multinacionalne druzbe, vklju¢no z uporabo
preferencialnih davénih rezimov.

. Ocena ucinka

Glavna obravnavana moznost politike je predlog o skupni konsolidirani osnovi za davek od
dohodkov pravnih oseb, vendar so bile ocenjene tudi posledice prve faze brez konsolidacije.
Klju¢na odlocitev, ki jo je treba sprejeti, se nanaSa na podro¢je uporabe take davéne osnove,
tj. za koga bi veljala. Glavne obravnavane moznosti so vkljucevale obvezno CCCTB za vsa
podjetja ali le za podskupino podjetij. Obravnavane so bile razlicne moznosti za odpravo
davénih spodbud za zadolzevanje v veljavnih davénih sistemih. Na voljo sta dva glavna
ukrepa, in sicer, da se odbitnost dovoli tako za stroSke dolzniSkega kot tudi lastniSkega
financiranja ali da se prepove za obe vrsti stroskov. Kar zadeva spodbude za raziskave in
razvoj, glavne moznosti vkljucujejo davéno ugodnost za stroSke za nalozbe v raziskave in
razvoj z razlicnimi stopnjami ugodnosti.

Vrednotenje razli¢nih moznosti je privedlo do prednostne moznosti, tj. CCCTB, ki je obvezna
za velike druzbe ter vkljucuje ugodnost za rast in nalozbe ter dodatek za stroske za raziskave
in razvoj. Ugodnost za rast in nalozbe omogoca odbitke za stroSke dolzniSkega in lastniSkega
financiranja v okviru omejitev, da se preprecijo zlorabe in davéno nacrtovanje. Ugodnost za
stroske za raziskave in razvoj je zasnovana tako, da ohranja vsaj obstoje¢e davéne spodbude
za raziskave in razvoj. Analiza je pokazala, da ima CCCTB jasne prednosti v primerjavi z
nadomestno moznostjo, ki ne predvideva nobenih ukrepov.

Z izvedbo prednostne mozZnosti naj bi se povecala pravicnost davénih sistemov in ustvarili
enaki pogoji, saj bi se dejansko odpravile spodbude za agresivno davéno naértovanje v EU.
To bi pripomoglo k zagotavljanju, da podjetja placajo pravicen delez davénega bremena, in
dvignilo moralo dav¢nih zavezancev. Poleg tega bi se dejansko odpravile ¢ezmejne davéne
ovire v EU. Ceprav je konsolidacija nedvomno pomemben element za zmanjsanje izogibanja
davkom, bi se s pravili o skupni osnovi ze odpravile nekatere oblike preusmerjanja dobicka,
kot je izkori$¢anje neskladij v medsebojnem delovanju davénih sistemov. Z ugodnostjo za rast
in nalozbe se bodo zmanjsala izkrivljanja pri odlocitvah druzb o financiranju, lastnisko in
dolzniSko financiranje pa bo obravnavano podobno. Davéne spodbude za raziskave in razvoj
ne bodo le ohranjene, temve¢ bodo okrepljene in poenostavljene.

Pri¢akovane gospodarske koristi predloga so pozitivne. Skupna osnova za davek od dohodkov
pravnih oseb, vklju¢no z olajsavo za pokrivanje ¢ezmejne izgube ter ugodnostjo za rast in
nalozbe, naj bi privedla do povecanja nalozb za do 3,6 % in zaposlovanja za do 0,5 %. Na
splosno naj bi se rast povecala za do 1,3 %. Stroski izpolnjevanja obveznosti naj bi se znizali,
zlasti v okviru CCCTB (10 % v smislu ¢asa in 2,5 % v smislu stroSkov). Stroski ustanovitve
odvisne druzbe bi se znizali za do 67 %, kar bi druzbam (vklju¢no z MSP) olajsalo Sirjenje v
tujino.

Za prednostno moznost niso predvideni nobeni pomembni vplivi na okolje. Druzbeni ucinki
bodo prav tako omejeni.
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. Ustreznost in poenostavitev ureditve

Stroski izpolnjevanja davénih obveznosti so znatno breme za podjetja, pri cemer bo njihovo
znizanje velika prednost pri uvedbi CCCTB. Ocenjeni stroski izpolnjevanja obveznosti za
velike druzbe znaSajo priblizno 2 % placanih davkov, medtem ko se za MSP ocenjujejo na
priblizno 30 % plac¢anih davkov. Ti stroski naj bi se po ocenah povisali zaradi ¢ezmejne
dejavnosti in vedno vecjega Stevila odvisnih druzb. Podatki o davénih reformah kazejo, da so
bile po krizi izvedene Stevilne reforme davka od dohodkov pravnih oseb, veliko ukrepov pa je
bilo namenjenih okrepitvi mednarodnega okvira za preprecevanje zlorab. Glede na to je
zniZanje stroSkov izpolnjevanja obveznosti pri ustanovitvi dodatne odvisne druzbe Se vedno
velika prednost. Cas za ustanovitev odvisne druzbe v drzavi ¢lanici naj bi se po ocenah
skrajsal za 62-67 %. Ob poudarku na ponavljajocih se stroskih, tj. brez upostevanja enkratnih
stroskov prehoda, je bilo v okviru ocene ucinka ocenjeno, da se bo ¢as za dejavnosti v zvezi z
izpolnjevanjem obveznosti po uvedbi CCCTB skrajsal za 8 %. Na podlagi teh skrajsan;j bi bilo
mogo&e okvirno izradunati skupne prihranke stroskov, ki bi nastali na podlagi CCCTB. Ce
5 % srednjih druzb razSiri svoje poslovanje v tujino, bi bilo mogoce pricakovati enkraten
prihranek stroskov v visini priblizno 1 milijarde EUR. Ce bi vsi multinacionalni subjekti
uporabljali CCCTB, bi se lahko ponavljajoci se stroSki izpolnjevanja obveznosti znizali za
priblizno 0,8 milijarde EUR.

Dav¢éne uprave bodo imele koristi od manj dela z vprasanji v zvezi z doloCanjem transfernih
cen in manjSega Stevila primerov, v kolikor davéne zadeve skupine druzb vecinoma
obravnava uprava drzave Clanice, v kateri ima mati¢na druzba rezidentstvo. Po drugi strani pa
bodo imele nacionalne uprave, ce CCCTB ne bo obvezna za vsa podjetja, dodatne stroske
izpolnjevanja obveznosti zaradi zahtevanega vzdrzevanja dveh vzporednih sistemov.

Da bi se dosegel cilj glede sorazmernega povecanja pravi¢nosti davénega sistema, prednostna
moznost za CCCTB predvideva, da slednja postane obvezna le za podskupino podjetij, in
sicer glede na njihovo velikost. Tako so mikropodijetja ter MSP izvzeta iz obvezne uporabe
CCCTB. Z omejevanjem obvezne uporabe na racunovodske skupine s konsolidiranim
prometom na ravni skupine nad 750 milijonov EUR se zajame velika veéina (priblizno 64 %)
prometa, ki ga ustvarijo skupine, hkrati pa se omeji tveganje, da so vkljuCene izklju¢no
domace skupine. Prag je skladen s pristopom v okviru drugih pobud EU za preprecevanje
izogibanja davkom. Hkrati predlog omogoca druzbam, za katere uporaba CCCTB ni obvezna,
da se prostovoljno odlo¢ijo sodelovati v sistemu CCCTB. To omogoc¢a ¢im vecjo proznost za
MSP in mikropodjetja, ki bodo lahko izkoristila prednosti CCCTB, ne da bi slednja postala
obvezna za tovrstne druZbe.

4, PRORACUNSKE POSLEDICE
Ta predlog direktive nima proracunskih posledic za Evropsko unijo.

5. DRUGI ELEMENTI
. Nacrti za izvedbo ter ureditev spremljanja, ocenjevanja in poro¢anja

Komisija bo pregledala uporabo te direktive pet let po zaCetku njene veljavnosti in porocala
Svetu o njenem delovanju. Drzave ¢lanice bi morale sporo€iti Komisiji besedila predpisov
nacionalne zakonodaje, sprejetih na podrocju, ki ga ureja ta direktiva.

. Obrazlozitveni dokumenti (za direktive)

Glej uvodno izjavo 22.
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NatancénejSa pojasnitev posameznih dolocb predloga

Ta predlog predstavlja ,,prvi korak® (skupna osnova za davek od dohodkov pravnih oseb)
dvofaznega pristopa k vseevropskemu sistemu obdavéitve dohodkov pravnih oseb ter doloca
skupna pravila o davku od dohodkov pravnih oseb za izracun davéne osnove druzb in stalnih
poslovnih enot v Uniji.

Podrocje uporabe: za razliko od predloga iz leta 2011, ki je dolocal neobvezen
sistem za vse, bo ta direktiva obvezna za druzbe, ki pripadajo skupinam nad
doloceno velikostjo. Merilo za doloCitev praga glede na velikost se bo nanaSalo na
skupne konsolidirane prihodke skupine, ki vlozi konsolidirane ra¢unovodske izkaze.
Poleg tega bodo morale druzbe, da bi dosegle doloceno stopnjo skladnosti med
obema korakoma (tj. skupno osnovo za davek od dohodkov pravnih oseb in CCCTB)
in spadale na obvezno podro¢je uporabe skupne osnove, izpolnjevati pogoje za
konsolidacijo. S tem se bo zagotovilo, da bodo, ko se bo s konsolidacijo in sprejetjem
porazdelitvene formule pobuda v celoti uresnicila, vsi davéni zavezanci v okviru
pravil o skupni osnovi samodejno premesceni v shemo CCCTB. Ta skupna pravila
bodo kot neobvezna moznost na voljo tudi druzbam, ki ne izpolnjujejo teh pogojev.

Opredelitev stalne poslovne enote: koncept stalne poslovne enote v tej direktivi je
po opredelitvi zelo podoben priporoceni opredelitvi stalne poslovne enote za obdobje
po projektu o eroziji davéne osnove in preusmerjanju dobicka iz vzoréne konvencije
OECD o davku na dohodek in kapital. Za razliko od predloga iz leta 2011
spremenjena opredelitev zajema le stalne poslovne enote v Uniji, ki pripadajo
davénemu zavezancu, ki je rezident za davéne namene v Uniji. Namen je zagotoviti
skupno razumevanje med vsemi zadevnimi davénimi zavezanci in onemogociti
neskladja zaradi razlicnih opredelitev. Ni se Stelo za bistveno oblikovati skupno
opredelitev stalnih poslovnih enot v tretji drzavi oziroma v Uniji, ki pa pripadajo
davénemu zavezancu, ki je rezident za davéne namene v tretji drzavi. Razseznost
tretjih drzav je torej treba Se obravnavati v okviru dvostranskih davénih sporazumov
in nacionalne zakonodaje.

Davéna osnova: je Siroko zasnovana. Vsi prihodki bodo obdav¢ljivi, razen Ce so
izrecno izvzeti. Dohodki v obliki dividend ali iztrzkov od odtujitve delezev druzbe,
ki ni del skupine, bodo izvzeti za deleze v visini najmanj 10 odstotkov, da se prepreci
dvojna obdavcitev neposrednih tujih nalozb. V istem smislu bo dobicek stalnih
poslovnih enot prav tako oproscen davka v drzavi sedeza.

Obdav¢ljivi prihodki bodo zmanjSani za poslovne izdatke in nekatere druge
postavke. Novi predlog o skupni osnovi za davek od odhodkov pravnih oseb bo imel
enak seznam neodbitnih izdatkov, kot je v predlogu iz leta 2011, vendar z nekaterimi
potrebnimi prilagoditvami za zagotovitev skladnosti. Za podporo inovacijam v
gospodarstvu bo poleg ze tako ugodnega rezima za raziskave in razvoj iz predloga iz
leta 2011 v okviru te ponovne pobude uveden superodbitek za stroske za raziskave
in razvoj. Tako bo osnovno pravilo navedenega predloga o odbitku stroSkov za
raziskave in razvoj veljalo Se naprej, pri ¢emer bodo ti stroski v celoti obracunani v
letu nastanka (z izjemo nepremicnin). Poleg tega bodo davcni zavezanci za stroSke za
raziskave in razvoj v viSini do 20 000 000 EUR upravic¢eni do dodatnega letnega
superodbitka v visini 50 %. Ce stroski za raziskave in razvoj presegajo
20 000 000 EUR, lahko dav¢ni zavezanci od zneska prekoracitve odbijejo 25 %.

Glede na to, da je ena od klju¢nih pobud politike v zvezi z delovanjem enotnega trga
podpora malim in inovativnim podjetjem, bo ponovni predlog o skupni osnovi za
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davek od odhodkov pravnih oseb omogocal povecan superodbitek za mala
zagonska podjetja brez povezanih podjetij, ki so $e poseben inovativna (kategorija,
ki bo zajemala zlasti zagonska podjetja). V tem okviru bodo lahko davéni zavezanci,
ki se v skladu z direktivo Stejejo za zagonska podjetja, odbili 100 % svojih stroskov
za raziskave in razvoj, ¢e ne presegajo 20 000 000 EUR in ¢e ti davéni zavezanci
nimajo nobenih povezanih podjetij.

Pravilo o omejitvi obresti: to je novo pravilo (ki ga ni v predlogu iz leta 2011), ki je
vklju€eno v direktivi o mati¢nih in odvisnih druzbah ter je bilo podrobno analizirano
v okviru pobude za preprecevanje erozije davéne osnove in preusmerjanja dobicka.
Omejuje odbitnost stroskov obresti (in drugih finan¢nih stros§kov), da bi se preprecile
prakse preusmerjanja dobicka v drZzave z nizkimi davki. Pravilo dovoljuje popolno
odbitnost stroSkov obresti (in drugih finan¢nih stroskov) le, ¢e jih je mogoce pobotati
z obdavc¢ljivimi prihodki od obresti (in drugimi finan¢nimi prihodki). Za morebiten
presezek stroSkov obresti bodo veljale omejitve odbitnosti, ki se dolo¢ijo glede na
obdav¢ljivi dobicek daveénega zavezanca pred obrestmi, davki in amortizacijo.

Ugodnost za rast in nalozbe: namen ponovne pobude je odpraviti asimetrijo, pri
kateri se izpla¢ane obresti za posojila (v okviru dolo¢enih omejitev) lahko odbijejo
od skupne osnove davénih zavezancev, medtem ko to ne velja za razdelitev dobicka.
Rezultat je jasna prednost za dolzniSko financiranje pred lastniSkim. Glede na
tveganja, ki jih tako stanje pomeni za zadolZenost druzb, bo ponovni predlog o
skupni osnovi za davek od odhodkov pravnih oseb vkljuceval pravilo proti davénim
spodbudam za zadolZevanje, da bi se odpravil trenutni okvir, ki odvraca od
lastniSkega financiranja. Davcni zavezanci bodo prejeli ugodnost za rast in nalozbe, v
skladu s katero se bo povecanje njihovega lastniSkega kapitala pod doloc¢enimi
pogoji, kot so ukrepi proti moznimi kaskadnimi ucinki in pravila proti izogibanju
davkom, odbilo od njihove davéne osnove. Komisija bo v okviru pregleda skupne
davéne osnove namenila posebno pozornost delovanju ugodnosti za rast in nalozbe
kot podlagi za razmislek o prilagoditvah njene opredelitve in umeritve.

Amortizacija: bistvo pravila, v skladu s katerim se, ob upostevanju dolo¢enih izjem,
za davéne namene pri osnovnih sredstvih obracunava amortizacija, ostaja enako kot
v predlogu iz leta 2011. Vendar bo zdaj ve¢ sredstev spadalo na podroc¢je uporabe
posami¢ne amortizacije, saj so bila srednjero¢na opredmetena osnovna sredstva
odstranjena iz skupinskega sistema.

Izgube: tako kot v predlogu iz leta 2011 je davénim zavezancem dovoljeno prenasati
izgube v prihodnje obdobje za nedolocen Cas brez omejitev pri odbitnem znesku na
leto. Direktiva vzpostavlja povezavo med pravili o omejitvi obresti in davéno
obravnavo izgub. Zato je bila sprejeta politicna odlocitev o oblikovanju zelo
ucinkovitega pravila o omejitvi obresti, da bi zneski, ki se Stejejo za izgubo, odrazali
rezultat trgovanja. Poleg tega je bilo pravilo okrepljeno z dolo¢bo o prepreevanju
zlorab, da bi se preprecili poskusi izogibanja pravilom o odbitnosti izgub z nakupom
druzb, ki poslujejo z izgubo.

Zacasna olajSava za pokrivanje izgube s ponovno vkljuditvijo: da bi se delno
nadomestilo pomanjkanje koristi ¢ezmejne konsolidacije v ,,prvem koraku*, bo pod
strogimi pogoji mogoce upostevati izgube, ki jih je imela neposredna odvisna druzba
ali stalna poslovna enota v drugi drzavi Clanici. Ta olajSava bo zaCasna, saj bo
mati¢na druzba, ob upostevanju predhodno odbitega zneska izgub, k svoji davéni
osnovi priStela nazaj morebiten poznejsi dobicek, ki so ga ustvarile njene neposredne
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odvisne druzbe ali stalne poslovne enote. Ce se odbite izgube ne vkljudijo po
dolocenem Stevilu let, se to izvede samodejno.

Preprecevanje izogibanja davkom: podobno kot v predlogu iz leta 2011 bo sistem
vkljuceval sklop pravil proti izogibanju davkom. Splosno pravilo o preprecevanju
zlorab je oblikovano v skladu z besedilom iz direktive o mati¢nih in odvisnih
druzbah, pri ¢emer ga dopolnjujejo ukrepi za omejitev doloCenih vrst izogibanja
davkom. Za prepreCevanje diskriminacije bo bistveno v praksi zagotoviti, da se
sploSno pravilo o prepre¢evanju zlorab enotno uporablja v domacih primerih znotraj
Unije in v razmerju do tretjih drzav, tako da se podrocje in rezultati njegove uporabe
v domacih in ¢ezmejnih primerih ne razlikujejo.

Kar zadeva posebne ukrepe proti izogibanju davkom, je obicajno treba
obravnavati stopnjo obdavcitve na drugi strani meje, da bi se ugotovilo, ali je davéni
zavezanec dolzan placati davek na tuji dohodek. Pravila vsebujejo klavzulo o
menjavi, ki je usmerjena proti nekaterim vrstam dohodka iz tretje drZave. Njen
namen je zagotoviti, da je dohodek obdav¢ljiv v Uniji, ¢e je bil v tretji drzavi
obdavcéen pod doloCeno stopnjo. Zakonodaja o nadzorovanih tujih druzbah se
vecinoma nanasa na pravilo iz direktive o mati¢nih in odvisnih druzbah, njen ucinek
pa je ta, da se dohodek nizko obdav¢ene nadzorovane odvisne druzbe ponovno
pripiSe njeni mati¢ni druzbi, da bi se preprecilo preusmerjanje dobicka. Pravila o
nadzorovanih tujih druzbah veljajo tudi za dobicek stalnih poslovnih enot, ¢e ta v
drzavi ¢lanici davénega zavezanca ni obdavcen ali je oprosScen davka.

Hibridna neskladja: glede na to, da neskladja izhajajo iz nacionalnih razlik v zvezi
s pravno opredelitvijo doloCenih vrst subjektov ali finan¢nih placil, se obi¢ajno ne bi
smela pojavljati med druzbami, ki uporabljajo skupna pravila za izratun davcne
osnove. Ker pa se bodo neskladja verjetno Se naprej pojavljala pri medsebojnem
delovanju okvira skupne osnove in nacionalnih sistemov obdav¢itve dohodkov
pravnih oseb ali tovrstnih sistemov tretjih drzav, ta direktiva doloca pravila, v skladu
s katerimi ena od jurisdikcij v primeru neskladja zavrne odbitek placila ali zagotovi,
da je ustrezni dohodek vkljuc¢en v skupno osnovo.
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2016/0337 (CNS)
Predlog
DIREKTIVA SVETA

0 skupni osnovi za davek od dohodkov pravnih oseb

SVET EVROPSKE UNIJE JE -

ob upostevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije in zlasti ¢lena 115 Pogodbe,

ob upostevanju predloga Evropske komisije,

po posredovanju osnutka zakonodajnega akta nacionalnim parlamentom,

ob upostevanju mnenja Evropskega parlamenta5,

ob upostevanju mnenja Evropskega ekonomsko-socialnega odbora®,

v skladu s posebnim zakonodajnim postopkom,

ob upostevanju naslednjega:

1)

)

3)

Druzbe, ki zelijo ¢ezmejno poslovati znotraj Unije, se srecujejo z velikimi ovirami in
izkrivljanjem trga zaradi obstoja in medsebojnega delovanja 28 razli¢nih sistemov
obdavcitve pravnih oseb. Poleg tega strukture davénega nacrtovanja postajajo vse bolj
izpopolnjene, pri ¢emer se razvijajo v veC jurisdikcijah in ucinkovito izkoriS¢ajo
tehnicne podrobnosti davénega sistema ali neskladij med dvema ali ve¢ davénimi
sistemi z namenom zmanj$evanja davéne obveznosti druzb. Ceprav navedeni situaciji
kaZeta na pomanjkljivosti, ki so popolnoma drugacne narave, obe ustvarjata ovire, ki
preprecujejo pravilno delovanje notranjega trga. Zato bi morali ukrepi za odpravo teh
tezav obravnavati obe vrsti pomanjkljivosti na trgu.

Za podporo pravilnega delovanja notranjega trga bi moralo biti okolje za obdavcitev
dohodkov pravnih oseb oblikovano v skladu z nacelom, da druZzbe placajo pravicen
delez davka v jurisdikcijah, v katerih ustvarjajo dobicek. Zato je treba dolociti
mehanizme, ki odvracajo druzbe od izkoriS€anja neskladij med nacionalnimi davénimi
sistemi, da bi zmanjSale svojo davéno obveznost. Enako pomembno je tudi spodbujati
rast in gospodarski razvoj na notranjem trgu s poenostavitvijo ¢ezmejne trgovine in
naloZb podjetij. V ta namen je treba odpraviti tveganja dvojne obdavcitve in dvojne
neobdavcitve v Uniji, in sicer tako, da se odpravijo razlike v medsebojnem delovanju
nacionalnih sistemov obdavc¢itve dohodkov pravnih oseb. Hkrati pa druzbe potrebujejo
zlahka izvedljiv davéni in pravni okvir za razvoj svoje trgovske dejavnosti in njeno
¢ezmejno Sirjenje v Uniji. V zvezi s tem bi bilo treba odpraviti tudi preostale primere
diskriminacije.

Kot je poudarjeno v predlogu direktive Sveta o skupni konsolidirani osnovi za davek
od dohodkov pravnih oseb (CCCTB) z dne 16.marca2011’, bi se s sistemom

ULC,,str..

ULC,,str..

Predlog direktive Sveta o skupni konsolidirani osnovi za davek od dohodkov pravnih oseb
(COM(2011) 121 final/2 z dne 3. oktobra 2011).
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(4)

()

(6)

(")

obdav¢itve dohodkov pravnih oseb, ki Unijo obravnava kot enotni trg za izracun
davc¢ne osnove druzb, olajSala cezmejna dejavnost druzb rezidentk v Uniji in spodbujal
cilj, da postane Unija bolj konkuren¢no okolje za mednarodne nalozbe. Predlog o
CCCTB iz leta 2011 se je osredotocal na cilj, da se podjetjem olajsa Sirjenje trgovske
dejavnosti v Uniji. Poleg tega cilja bi bilo treba upostevati tudi, da je lahko CCCTB
zelo ucinkovita pri izboljSanju delovanja notranjega trga, saj prepreCuje sheme
izogibanja davkom. Glede na to bi bilo treba ponovno zaceti pobudo za CCCTB, da bi
se enakopravno obravnavala tako vidik olajsanja poslovanja kot tudi vloga pobude v
zvezi s preprecevanjem izogibanja davkom. Tak pristop bi najbolj prispeval k cilju
glede odprave izkrivljanj pri delovanju notranjega trga.

Glede na potrebo po hitrem ukrepanju za zagotovitev pravilnega delovanja notranjega
trga, da bi bil po eni strani ugodnejsi za trgovino in nalozbe ter po drugi strani
odpornejsi proti shemam izogibanja davkom, je treba ambiciozno pobudo za CCCTB
razdeliti na dva locena predloga. V prvi fazi bi bilo treba sprejeti pravilo 0 skupni
osnovi za davek od dohodkov pravnih oseb, preden se v drugi fazi obravnava
vprasanje konsolidacije.

Veliko struktur agresivnega davénega nacrtovanja ima obi¢ajno ¢ezmejno razseznost,
kar pomeni, da imajo sodelujoce skupine druzb v lasti minimalne vire. Na podlagi tega
in zaradi sorazmernosti bi morala biti pravila o skupni osnovi obvezna le za druzbe, ki
pripadajo skupini znatne velikosti. V ta namen bi bilo treba dolociti prag v zvezi z
velikostjo, in sicer na podlagi skupnih konsolidiranih prihodkov skupine, ki vlozi
konsolidirane racunovodske izkaze. Poleg tega bi morala biti za zagotovitev skladnosti
med obema fazama pobude za CCCTB pravila o skupni osnovi obvezna za druzbe, ki
bi se v primeru popolne uresni¢itve pobude obravnavale kot skupina. Da bi pravila o
skupni osnovi za davek od odhodkov pravnih oseb Se bolj prispevala k cilju glede
olajSanja trgovine in nalozb na notranjem trgu, bi morala biti kot neobvezna moznost
na voljo tudi druzbam, ki ne izpolnjujejo navedenih meril.

Opredeliti je treba koncept stalne poslovne enote v Uniji, ki pripada davénemu
zavezancu, ki je rezident za davéne namene v Uniji. Namen je zagotoviti skupno
razumevanje med vsemi zadevnimi davénimi zavezanci in onemogociti neskladja
zaradi razli¢nih opredelitev. Nasprotno s tem se ne bi smelo Steti za bistveno imeti
skupno opredelitev stalnih poslovnih enot v tretji drzavi oziroma v Uniji, ki pa
pripadajo davénemu zavezancu, ki je rezident za davéne namene v tretji drzavi. To
razseznost bi bilo zaradi njenega zapletenega medsebojnega delovanja z
mednarodnimi sporazumi bolje prepustiti dvostranskim davénim sporazumom in
nacionalni zakonodaji.

Za zmanjsanje tveganj izogibanja davkom, ki izkrivljajo delovanje notranjega trga, bi
morala biti skupna osnova za davek od odhodkov pravnih oseb Siroko zasnovana. Na
podlagi tega bi morali biti vsi prihodki obdav¢ljivi, razen ¢e so izrecno izvzeti. Kar
zadeva deleze v visini najmanj 10 %, bi morali biti dohodki v obliki dividend ali
iztrzkov od odtujitve delezev druzbe, ki ni del skupine, izvzeti, da bi se preprecila
dvojna obdavcitev neposrednih tujih nalozb. V istem smislu bi moral biti dobicek
stalnih poslovnih enot prav tako oprosc¢en davka v drzavi sedeza. Poleg tega se Steje,
da izvzetje dohodkov iz tujine izpolnjuje potrebo po poenostavitvi za podjetja. Veéina
drzav ¢lanic pri opros¢anju dvojnega obdavcevanja trenutno dejansko izvzema
dividende in iztrzke od odtujitve delezev, ker se tako izognejo obracunu odbitka
davka, placanega v tujini, do katerega so upraviceni davéni zavezanci, zlasti Ce je treba
pri takSni upravicenosti upoStevati davek od dohodkov pravnih oseb, ki ga placa
druzba izpla¢nica dividend.
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Obdav¢ljive prihodke bi bilo treba zmanjsati za poslovne izdatke in nekatere druge
postavke. Odbitni poslovni izdatki bi morali obicajno vkljuéevati vse stroske,
povezane s prodajo, ter izdatke, povezane z ustvarjanjem, ohranjanjem in
zavarovanjem dohodka. Za podporo inovacijam v gospodarstvu in posodobitev
notranjega trga bi bilo treba zagotoviti odbitke, vklju¢no s superodbitki, za stroske za
raziskave in razvoj, ki bi morali biti obracunani v letu nastanka (z izjemo
nepremicnin). S povecanimi superodbitki za stroske za raziskave in razvoj bi bilo treba
podpreti tudi mala zagonska podjetja brez povezanih podjetij, ki so Se posebej
inovativna (kategorija, ki bo zajemala zlasti zagonska podjetja. Za zagotovitev pravne
varnosti bi moral obstajati tudi seznam neodbitnih izdatkov.

Nedavni dogodki na podro¢ju mednarodnega obdavCevanja so izpostavili, da so se
mednarodne skupine druzb, da bi zmanjsale svojo globalno davéno obveznost, vse bolj
posluzevale shem izogibanja davkom, kar je privedlo do erozije davéne osnove in
preusmerjanja dobi¢ka v obliki placil previsokih obresti. Zato je treba omejiti
odbitnost stroskov obresti (in drugih finan¢nih stroSkov), da bi se preprecile take
prakse. V tem okviru bi bilo treba odbitnost stroskov obresti (in drugih finan¢nih
stroskov) brez omejitev dovoliti le, ¢e jih je mogoce pobotati z obdav¢ljivimi prihodki
od obresti (in drugimi finan¢nimi prihodki). Vendar bi za morebiten presezek stroskov
obresti morale veljati omejitve odbitnosti, ki se dolocijo glede na obdavcljivi dobicek
davénega zavezanca pred obrestmi, davki in amortizacijo.

Dejstvo, da se izplac¢ane obresti za posojila lahko odbijejo od davéne osnove davénega
zavezanca, medtem ko to ne velja za razdelitev dobicka, daje jasno prednost
dolzniskemu financiranju pred lastniSkim. Glede na tveganja, ki jih to pomeni za
zadolZenost druzb, je bistveno dolociti ukrepe, ki nevtralizirajo trenutne davéne
spodbude, ki odvracajo od lastniSkega financiranja. V zvezi s tem je predvideno, da
daveni zavezanci prejmejo ugodnost za rast in nalozbe, v skladu s katero bi se moralo
povecanje njihovega lastniSkega kapitala pod doloc¢enimi pogoji odbiti od njihove
davéne osnove. Zato bi bilo nujno zagotoviti, da sistem ne trpi zaradi kaskadnih
ucinkov, pri ¢emer bi bilo treba v ta namen izkljuciti davéno vrednost delezev
davénega zavezanca v povezanih podjetjih. Poleg tega bi bilo treba za vecjo
zanesljivost sheme za ugodnost dolo¢iti pravila proti izogibanju davkom.

Ob upostevanju dolocenih izjem bi se morala za davéne namene pri osnovnih sredstvih
obraCunavati amortizacija. Medtem ko bi bilo treba dolgoro¢na in srednjero¢na
opredmetena osnovna sredstva in neopredmetena sredstva amortizirati posamicno, bi
bilo treba vsa druga sredstva, ki se amortizirajo, uvrstiti v skupino. Amortizacija v
skupini pomeni poenostavitev za davéne organe in davéne zavezance, saj odpravlja
potrebo po pripravi in vzdrZzevanju seznama za vsako vrsto osnovnega sredstva in
njegove dobe koristnosti.

Da bi se odvracalo od preusmerjanja pasivnih (ve¢inoma finan¢nih) prihodkov iz
visoko obdavc¢enih druzb, bi se moralo za morebitne izgube, ki jih lahko imajo take
druzbe ob koncu dav¢nega leta, predpostavljati, da se vecinoma ujemajo z rezultati
trgovanja. Na podlagi tega bi moralo biti davénim zavezancem dovoljeno prenaSati
izgube v prihodnje obdobje za nedolocen Cas brez omejitev pri odbitnem znesku na
leto. Ker se izgube v prihodnje obdobje prenasajo zato, da daveni zavezanec placa
davek od svojega realnega dohodka, ni razloga za omejitev roka za prenos v prihodnje
obdobje. Kar zadeva moznost prenosa izgub v preteklo obdobje, takega pravila ne bi
bilo treba uvesti, ker je to v praksi razmeroma redko in pogosto vodi v preveliko
zapletenost. Poleg tega bi bilo treba dolociti dolocbo o preprecevanju zlorab, da bi se
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preprecili poskusi izogibanja pravilom o odbitnosti izgub z nakupom druzb, ki
poslujejo z izgubo.

Za spodbujanje zmogljivosti denarnega toka podjetij, na primer z nadomestilom za
izgube ob zagonu v eni drzavi Clanici z dobickom v drugi drzavi ¢lanici, in
cezmejnega Sirjenja v Uniji bi morali davéni zavezanci imeti pravico, da zacasno
upostevajo izgube njihovih neposrednih odvisnih druzb in stalnih poslovnih enot v
drugih drzavah ¢lanicah. V ta namen bi morala imeti mati¢na druzba ali sedez v drzavi
¢lanici moZznost, da od svoje davcéne osnove v dolo¢enem davénem letu odbije izgube,
ki so jih v istem davénem letu imele njegove neposredne odvisne druzbe ali stalne
poslovne enote v drugih drzavah Clanicah, sorazmerno s svojim delezem. Mati¢na
druzba bi morala, ob upoStevanju predhodno odbitega zneska izgub, nato k svoji
daveéni osnovi pristeti nazaj morebiten poznejsi dobicek, ki so ga ustvarile navedene
neposredne odvisne druzbe ali stalne poslovne enote. Ker je bistveno zascititi
nacionalne davéne prihodke, bi bilo treba odbite izgube samodejno ponovno vkljuciti,
¢e to po doloCenem Stevilu let Se ni bilo izvedeno ali e pogoji, da se subjekt Steje za
neposredno odvisno druzbo ali stalno poslovno enoto, niso ve€ izpolnjeni.

Za preprecevanje erozije davéne osnove jurisdikcij z vi§jo daveéno stopnjo prek
preusmerjanja dobicka v drzave z nizjo davéno stopnjo v obliki previsokih transfernih
cen bi morale za transakcije med davénim zavezancem in povezanimi podjetji veljati
prilagoditve cen v skladu z neodvisnim trznim nacelom, ki je splo$no veljavno merilo.

Kljuéno je zagotoviti ustrezne ukrepe proti izogibanju davkom, da bi se okrepila
odpornost pravil o skupni osnovi proti praksam agresivnega davénega nacrtovanja.
Sistem bi moral vkljucevati zlasti sploSno pravilo o preprecevanju zlorab, ki bi ga
dopolnjevali ukrepi za omejitev doloCenih vrst izogibanja. Glede na to, da so sploSna
pravila o preprecevanju zlorab namenjena boju proti praksam davéne zlorabe, ki Se
niso bile odpravljene s posebnimi dolo¢bami, zapolnjujejo vrzeli, ki ne bi smele
vplivati na uporabo posebnih pravil proti izogibanju. V Uniji bi bilo treba splosna
pravila o preprecevanju zlorab uporabljati za sheme, ki niso pristne. Poleg tega je
pomembno zagotoviti, da se splo$na pravila o prepre¢evanju zlorab enotno uporabljajo
v domacih primerih, ¢ezmejnih primerih znotraj Unije in ¢ezmejnih primerih, ki
vkljucujejo druzbe s sedezem v tretjih drzavah, tako da se podroc¢je in rezultati njihove
uporabe ne razlikujejo.

Kar zadeva posebne ukrepe proti izogibanju davkom, je pogosto treba preveriti stopnjo
obdav¢itve na drugi strani meje, da bi se ugotovilo, ali je davéni zavezanec dolzan
placati davek na tuji dohodek. To bi ustvarilo enake pogoje glede stopnje davka in
konkurence na notranjem trgu ter zascitilo trg pred erozijo davéne osnove v razmerju
do tretjih drzav. V tem okviru je treba doloc¢iti klavzulo o menjavi za nekatere vrste
dohodkov iz tretje drzave, kot so na primer razdelitev dobicka in iztrzki od odtujitve
delezev, za zagotovitev, da je dohodek obdavcljiv v Uniji, ¢e je bil v tretji drzavi
obdav¢en pod dologeno stopnjo. Zakonodaja o nadzorovanih tujih druzbah je prav
tako pomemben element sistema obdavc¢itve dohodkov pravnih oseb, njen ucinek pa je
ta, da se dohodek nizko obdavcene nadzorovane odvisne druzbe ponovno pripise njeni
mati¢ni druzbi, da bi se preprecilo preusmerjanje dobicka. V zvezi s tem je
pomembno, da pravila o nadzorovanih tujih druzbah veljajo tudi za dobicek stalnih
poslovnih enot, ¢e ta v drzavi ¢lanici davénega zavezanca ni obdavcen ali je oproscen
davka.

ODb upostevanju, da je u¢inek hibridnih neskladij obi¢ajno dvojni odbitek (tj. odbitek v
obeh drzavah) ali odbitek dohodka v eni drZavi brez njegove vkljucitve v davéno
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osnovo Vv drugi, taki primeri jasno vplivajo na notranji trg, saj izkrivljajo njegove
mehanizme in ustvarjajo vrzeli, ki omogoc¢ajo razvoj praks izogibanja davkom. Glede
na to, da neskladja izhajajo iz nacionalnih razlik v zvezi s pravno opredelitvijo
dolocenih vrst subjektov ali finan¢nih placil, se obicajno ne pojavljajo med druzbami,
ki uporabljajo skupna pravila za izracun davéne osnove. Vendar se neskladja Se vedno
pojavljajo pri medsebojnem delovanju okvira skupne osnove in nacionalnih sistemov
obdavc¢itve dohodkov pravnih oseb ali tovrstnih sistemov tretjth drzav. Da bi se
nevtralizirali u€inki shem hibridnih neskladij, je treba dolociti pravila, v skladu s
katerimi ena od jurisdikcij v primeru neskladja zavrne odbitek placila ali zagotovi, da
je ustrezni dohodek vkljucen v osnovo za davek od dohodkov pravnih oseb.

Opravljeno je bilo posvetovanje z Evropskim nadzornikom za varstvo podatkov v
skladu s ¢lenom 28(2) Uredbe (ES) §t. 45/2001 Evropskega parlamenta in Sveta®.
Poleg tega mora biti vsaka obdelava osebnih podatkov, ki se izvede v okviru te
direktive, v skladu z veljavnimi nacionalnimi dolo¢bami o varstvu podatkov, s
katerimi se izvaja Direktiva 95/46/ES°, ki bo nadomescena z Uredbo (EU) 2016/679"°,
in Uredbo (ES) §t. 45/2001".

Za dopolnitev ali spremembo nekaterih nebistvenih elementov te direktive bi bilo
treba na Komisijo prenesti pooblastila, da v skladu s ¢lenom 290 Pogodbe o delovanju
Evropske unije sprejme akte v zvezi z (i) upoStevanjem sprememb zakonodaje drzav
Clanic o oblikah druzb in davkih od dohodkov pravnih oseb ter ustrezno spremembo
prilog I in II; (ii) doloc¢itvijo dodatnih opredelitev; (iii) sprejetjem podrobnih pravil
proti izogibanju davkom na §tevilnih posebnih podroc¢jih, pomembnih za ugodnost za
rast in nalozbe; (iv) natancnejSo opredelitvijo koncepta pravnega in gospodarskega
lastniStva zakupljenih sredstev; (v) izraCunom glavnice in obresti zakupnin ter
amortizacijske osnove zakupljenih sredstev ter (vi) natanc¢nejSo opredelitvijo kategorij
osnovnih sredstev, ki se amortizirajo. Zlasti je pomembno, da se Komisija pri svojem
pripravljalnem delu ustrezno posvetuje, vklju¢no na ravni strokovnjakov. Komisija bi
morala pri pripravi in oblikovanju delegiranih aktov zagotoviti, da so ustrezni
dokumenti predlozeni Evropskemu parlamentu in Svetu istocasno, pravocasno in na
ustrezen nacin.

Za zagotovitev enotnih pogojev za izvajanje te direktive bi bilo treba na Komisijo
prenesti izvedbena pooblastila, da vsako leto sprejme seznam oblik druzb iz tretjih
drzav, ki so podobne oblikam druzb iz Priloge |. Ta pooblastila bi bilo treba izvajati v
skladu z Uredbo (EU) §t. 182/2011 Evropskega parlamenta in Sveta'.

10

11

12

Uredba (ES) st. 45/2001 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 18.decembra 2000 o varstvu
posameznikov pri obdelavi osebnih podatkov v institucijah in organih Skupnosti in o prostem pretoku
takih podatkov (UL L 8, 12.1.2001, str. 1).

Direktiva Evropskega parlamenta in Sveta 95/46/ES z dne 24. oktobra 1995 o varstvu posameznikov pri
obdelavi osebnih podatkov in o prostem pretoku takih podatkov (UL L 281, 23.11.1995, str. 31).
Uredba (EU) 2016/679 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 27. aprila 2016 o varstvu posameznikov
pri obdelavi osebnih podatkov in o prostem pretoku takih podatkov ter o razveljavitvi Direktive
95/46/ES (Splosna uredba o varstvu podatkov) (UL L 119, 4.5.2016, str. 1).

Uredba (ES) st. 45/2001 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 18. decembra 2000 o varstvu
posameznikov pri obdelavi osebnih podatkov v institucijah in organih Skupnosti in o prostem pretoku
takih podatkov (UL L 8, 12.1.2001, str. 1-22).

Uredba (EU) st. 182/2011 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 16. februarja 2011 o dolocitvi splosnih
pravil in nacel, na podlagi katerih drzave ¢lanice nadzirajo izvajanje izvedbenih pooblastil Komisije
(UL L 55, 28.2.2011, str. 13).
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Ker ciljev te direktive, tj. izboljsati delovanje notranjega trga s preprecevanjem praks
mednarodnega izogibanja davkom in podjetjem olajSati ¢ezmejno Sirjenje znotraj
Unije, ni mogoce zadovoljivo doseci s posami¢nimi in razli¢nimi ukrepi drzav ¢lanic,
saj so za dosego teh ciljev potrebni usklajeni ukrepi, ter ker jih je zaradi dejstva, da ta
direktiva obravnava neucinkovitost notranjega trga, ki izhaja iz medsebojnega
delovanja razli¢nih nacionalnih davénih pravil, ki vplivajo na notranji trg in odvracajo
od ¢ezmejne dejavnosti, lazje dose¢i na ravni Unije, lahko Unija sprejme ukrepe v
skladu z nacelom subsidiarnosti iz ¢lena 5 Pogodbe o Evropski uniji. V skladu z
nacelom sorazmernosti, kakor je dolo¢eno v navedenem clenu, ta direktiva ne presega
tistega, kar je potrebno za doseganje navedenih ciljev, zlasti glede na to, da je podrocje
njene uporabe omejeno na skupine nad doloceno velikostjo.

Drzave clanice so se v skladu s Skupno politi¢no izjavo z dne 28. septembra 2011
drzav ¢lanic in Komisije* zavezale, da bodo v upraviGenih primerih obvestilu o svojih
ukrepih za prenos prilozile en ali ve¢ dokumentov, v katerih bo pojasnjeno razmerje
med sestavnimi deli direktive in ustreznimi deli nacionalnih instrumentov za prenos.
Zakonodajalec meni, da je predlozitev takih dokumentov v primeru te direktive
upravicena.

Komisija bi morala pregledati uporabo te direktive pet let po zacetku njene veljavnosti
in porocati Svetu o njenem delovanju. Drzave Clanice bi morale sporociti Komisiji
besedila predpisov nacionalne zakonodaje, sprejetih na podro¢ju, ki ga ureja ta
direktiva —

SPREJEL NASLEDNJO DIREKTIVO:

POGLAVJE |

VSEBINA, PODROCJE UPORABE IN OPREDELITEV
POJMOV

Clen 1
Vsebina

Ta direktiva vzpostavlja sistem skupne osnove za obdavcitev nekaterih druzb in
doloca pravila o izracunu te osnove.

Za druzbo, ki uporablja pravila te direktive, preneha veljati nacionalna zakonodaja o
obdavcitvi dohodkov pravnih oseb za vse zadeve, ki jih ureja ta direktiva, razen Ce ni
drugace doloceno.

Clen 2
Podrocje uporabe

Pravila te direktive se uporabljajo za druzbo, ki je ustanovljena v skladu z
zakonodajo drzave ¢lanice, vkljucno z njenimi stalnimi poslovnimi enotami v drugih
drzavah Clanicah, ¢e izpolnjuje vse naslednje pogoje:

(@) 1ima eno od oblik druzb iz Priloge I;

Skupna politina izjava drzav ¢lanic in Komisije z dne 28. septembra 2011 o obrazlozitvenih
dokumentih (UL C 369, 17.12.2011, str. 14).
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(b) je zavezana placilu enega od davkov od dohodkov pravnih oseb iz Priloge II ali
naknadno uvedenega podobnega davka;

(c) pripada konsolidirani skupini za namene finan¢nega raCunovodenja, katere
skupni konsolidirani prihodki v poslovnem letu pred zadevnim poslovnim
letom presegajo 750 000 000 EUR;

(d) se steje za mati¢no druzbo ali kvalificirano odvisno druzbo v skladu s ¢lenom 3
in/ali ima eno ali ve¢ stalnih poslovnih enot v drugih drzavah ¢lanicah v
skladu s ¢lenom 5.

Ta direktiva se uporablja tudi za druzbo, ki je ustanovljena v skladu z zakonodajo
tretje drzave, kar zadeva njene stalne poslovne enote v eni ali ve¢ drzavah clanicah,
¢e izpolnjuje pogoje iz tock (b) do (d) odstavka 1.

Kar zadeva vprasanje, ali druzba izpolnjuje pogoj iz tocke (a) odstavka 1, zadostuje,
da ima druzba v tretji drzavi obliko, ki je podobna eni od oblik druzb iz Priloge 1. Za
namene tocke (a) odstavka 1 Komisija vsako leto sprejme seznam oblik druzb iz
tretjih drzav, ki so podobne oblikam druzb iz Priloge I. Navedeni izvedbeni akt se
sprejme v skladu s postopkom pregleda iz ¢lena 68(2). Dejstvo, da oblika druzbe iz
tretje drZzave ni navedena na zadevnem seznamu, ne prepreCuje uporabe pravil te
direktive za zadevno obliko.

Druzba, ki izpolnjuje pogoje iz tock (a) in (b) odstavka 1, vendar ne izpolnjuje
pogojev iz tocke (c) ali (d) navedenega odstavka, se lahko odloci uporabljati pravila
te direktive za obdobje petih davénih let, kar lahko velja tudi za njene stalne
poslovne enote v drugih drzavah ¢lanicah. Navedeno obdobje se samodejno podaljsa
za zaporedna obdobja petih davcnih let, razen Ce se predlozi obvestilo o prenehanju
obstoja v skladu s ¢lenom 65(3). Pogoji iz tock (a) in (b) odstavka 1 morajo biti
izpolnjeni ob vsakem podaljSanju.

Pravila te direktive se ne uporabljajo za ladijsko druzbo, za katero velja poseben
dav¢ni rezim. Ladijska druzba, za katero velja poseben daveni rezim, se uposteva za
dolocitev druzb, ki so Clanice iste skupine, kot je navedeno v ¢lenu 3.

Komisija je v skladu s ¢lenom 66 pooblaséena za sprejemanje delegiranih aktov, s
katerimi spremeni prilogi I in II tako, da upoStevata spremembe zakonodaje drzav
¢lanic o oblikah druzb in davkih od dohodkov pravnih oseb.

Clen 3
Maticna druzba in kvalificirane odvisne druzbe

Kvalificirana odvisna druzba pomeni vsako neposredno odvisno druzbo in odvisno
druzbo nizjega ranga, v katerih ima mati¢na druzba:

(@) pravico do uveljavitve ve¢ kot 50 % glasovalnih pravic ter

(b) Ilastninsko pravico do ve¢ kot 75 % kapitala odvisne druzbe ali ve¢ kot 75 %
pravic do udelezbe pri dobicku.

Pri izracunu pragov iz odstavka 1 se za druzbe nizjega ranga uporabljajo naslednja
pravila:

(@) ko je dosezen prag glasovalnih pravic za odvisno druzbo, se Steje, da ima
mati¢na druzba 100 % teh pravic;

(b) pravica do dobi¢ka in lastniStvo kapitala se izraCunata s pomnoZitvijo
neposrednih in posrednih deleZzev v odvisnih druzbah vsakega ranga. Pri
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izracunu se upostevajo tudi lastninske pravice v visini do vkljuéno 75 %, ki jih
ima neposredno ali posredno mati¢na druzba, vklju¢no s pravicami v druzbah,
ki so rezidentke v tretji drzavi.

Clen 4
Opredelitev pojmov

V tej direktivi se uporabljajo naslednje opredelitve pojmov:

1)
(2)
3)
(4)
()

(6)

(")
(8)
(9)

(10)

(11)

,»daveni zavezanec™ pomeni druzbo, ki izpolnjuje pogoje iz ¢lena 2(1) ali (2) ali se je
odlocila uporabljati pravila te direktive v skladu s ¢lenom 2(3);

,»daveéni nezavezanec* pomeni druzbo, ki ne izpolnjuje pogojev iz ¢lena 2(1) ali (2)
in se ni odloc¢ila uporabljati pravil te direktive v skladu s clenom 2(3);

»davéni zavezanec rezident pomeni davénega zavezanca, ki je rezident za davcne
namene v drzavi ¢lanici;

»daveéni zavezanec nerezident™ pomeni davénega zavezanca, ki ni rezident za davcéne
namene v drzavi ¢lanici;

»prihodki“ pomenijo iztrzke od prodaje in vsake druge transakcije brez davka na
dodano vrednost ter drugih davkov in dajatev, pobranih v imenu vladnih agencij, v
denarni ali nedenarni obliki, vklju¢no z iztrzki od odtujitve sredstev in pravic,
obresti, dividend in drugih oblik razdelitve dobicka, iztrzki od likvidacije,
licen¢ninami, subvencijami in nepovratnimi sredstvi, prejetimi darili, povracili in
placili ex gratia. Prihodki vkljucujejo tudi darila davénega zavezanca v nedenarni
obliki. Prihodki ne vkljucujejo lastniSkega kapitala, ki ga zbere davéni zavezanec, ali
dolga, ki mu je bil poplacan;

,»0odhodki“ pomenijo zmanjSanje neto lastniSkega kapitala druzbe v obracunskem
obdobju v obliki odlivov ali zmanjSanja vrednosti sredstev ali v obliki pripoznanja ali
povecanja vrednosti obveznosti, razen tistih, ki se nanaSajo na denarno ali nedenarno
razdelitev delni¢arjem ali lastnikom kapitala kot takim;

»davéno leto* pomeni koledarsko leto ali katero koli drugo ustrezno obdobje za
davCne namene;

,dobicek“ pomeni presezek prihodkov nad odbitnimi izdatki in drugimi odbitnimi
postavkami v davénem letu,

,»1zguba“ pomeni presezek odbitnih izdatkov in drugih odbitnih postavk nad prihodki
v davénem letu;

,konsolidirana skupina za namene finan¢nega racunovodenja“ pomeni vse subjekte,
ki so v celoti vkljueni v konsolidirane racunovodske izkaze, ki se pripravijo v
skladu z mednarodnimi standardi racunovodskega porocanja ali nacionalnim
sistemom finan¢nega porocanja;

»raziskave in razvoj“ pomenijo eksperimentalno ali teoreticno delo, ki se izvaja
predvsem zaradi pridobivanja novega znanja o temeljnih nacelih pojavov ali
opazovanih dejstev, ne da bi bilo usmerjeno v posebno uporabo (osnovne raziskave);
prvotno preiskavo, ki se izvaja zaradi pridobivanja novega znanja, vendar je
usmerjena v poseben prakticen cilj (uporabne raziskave); sistemati¢no delo, ki
temelji na znanju, pridobljenem iz raziskav in prakti¢nih izkuSenj, in se izvaja zaradi
pridobivanja dodatnega znanja, pri ¢emer je usmerjeno v proizvodnjo novih izdelkov
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(12)

(13)

(14)

(15)

(16)

17)

(18)

(19)

(20)

ali postopkov ali izboljSanje obstojecih izdelkov ali postopkov (eksperimentalni
razvoj);

,,stroski izposojanja“ pomenijo odhodke za obresti od vseh oblik dolgov, druge
stroske, ki so ekonomsko enakovredni obrestim in odhodkom, nastalim v povezavi z
zbiranjem finan¢nih sredstev, kot je opredeljeno v nacionalni zakonodaji, kar
vkljucuje placila v okviru posojil z udelezbo pri dobicku, pripisane obresti za
zamenljive obveznice in brezkuponske obveznice, placila v okviru alternativnih
shem financiranja, finan¢ne stroSke placil za finan¢ni zakup, kapitalizirane obresti,
vklju¢ene v vrednost povezanih sredstev iz bilance stanja, amortizacijo
kapitaliziranih obresti, zneske, izmerjene glede na obracun financiranja v skladu s
pravili za transferne cene, zneske navideznih obresti v okviru izvedenih finan¢nih
instrumentov ali pogodb o varovanju pred tveganjem, ki se nanaSajo na izposojanje
subjekta, doloceni donos povecanja neto lastniSkega kapitala, kot je navedeno v
¢lenu 11 te direktive, doloCene pozitivne in negativne tecajne razlike pri izposojanju
in instrumentih v povezavi z zbiranjem finan¢nih sredstev, provizije za jamstva za
sheme financiranja, provizije za urejanje in podobne stroske, povezane z
1zposojanjem financnih sredstev;

»presezeni stroski izposojanja“ pomenijo znesek, za katerega odbitni stroSki
1zposojanja davénega zavezanca presegajo obdavcljive prihodke od obresti in druge
obdav¢ljive prihodke, ki jih prejme daveéni zavezanec in so ekonomsko enakovredni
prihodkom od obresti;

»prenos sredstev® pomeni operacijo, s katero drzava clanica izgubi pravico do
obdavcitve prenesenih sredstev, medtem ko sredstva ostanejo v pravnem ali
ekonomskem lastniStvu istega davénega zavezanca;

»prenos davénega rezidentstva® pomeni operacijo, s katero daveni zavezanec preneha
biti rezident za davéne namene v drzavi ¢lanici, medtem ko pridobi davcno
rezidentstvo v drugi drzavi Clanici ali tretji drzavi;

»prenos poslovanja stalne poslovne enote” pomeni operacijo, s katero preneha
davc¢na prisotnost davénega zavezanca v drzavi ¢lanici, medtem ko je pridobil tako
prisotnost v drugi drzavi ¢lanici ali tretji drzavi, ne da bi v zadevni drzavi Clanici ali
tretji drzavi postal rezident za davene namene;

»davéna vrednost pomeni amortizacijsko osnovo osnovnega sredstva ali skupine
sredstev, brez skupne odbite amortizacije;

»trzna vrednost pomeni znesek, za katerega je mogoce zamenjati sredstvo ali
pobotati vzajemne obveznosti med zainteresiranimi nepovezanimi stranmi z
neposredno transakcijo;

,»osnovna sredstva“ pomenijo opredmetena sredstva, ki so bila pridobljena odplacno
ali jih je ustvaril davéni zavezanec, in neopredmetena sredstva, pridobljena odplacno,
pri ¢emer se lahko vrednotijo samostojno in se v poslovanju uporabljajo pri
ustvarjanju, ohranjanju ali zavarovanju dohodka ve¢ kot 12 mesecev, razen ¢e so
stroski njihove pridobitve ali gradnje nizji od 1000 EUR. Osnovna sredstva
vkljucujejo tudi finan¢na sredstva, razen finan¢nih sredstev v posesti za trgovanje v
skladu s ¢lenom 21;

»financna sredstva“ pomenijo deleze v povezanih podjetjih in posojila tem podjetjem
iz Clena 56 te direktive, deleze v kapitalu, kot so opredeljeni v ¢lenu 2(2)
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(21)

(22)

(23)

(24)

(25)

(26)

(27)

(28)

(29)

Direktive 2013/34/EU Evropskega parlamenta in Sveta', posojila podjetjem, s
katerimi je davéni zavezanec povezan na podlagi delezev v kapitalu, nalozbe v obliki
osnovnih sredstev, druga posojila in lastne delnice, ¢e nacionalna zakonodaja
dovoljuje njihov prikaz v bilanci stanja;

,stroski pridobitve ali gradnje pomenijo znesek denarnih sredstev ali njihovih
ustreznikov, ki je bil placan ali ga je treba placati, ali vrednost drugih sredstev, ki so
bila dana v zameno ali porabljena za nakup opredmetenega osnovnega sredstva v
¢asu njegove pridobitve ali gradnje;

»dolgoro¢na opredmetena osnovna sredstva®“ pomenijo opredmetena osnovna
sredstva, katerih doba koristnosti je najmanj 15 let. Za dolgoro¢na opredmetena
osnovna sredstva se Stejejo stavbe, zrakoplovi in ladje;

»srednjeroCna opredmetena osnovna sredstva“ pomenijo opredmetena osnovna
sredstva, ki se ne Stejejo za dolgoro¢na opredmetena osnovna sredstva iz tocke 22 in
katerih doba koristnosti je najmanj osem let;

,rabljena sredstva“ pomenijo osnovna sredstva, katerih doba koristnosti je ob
pridobitvi Ze delno potekla in ki so ustrezna za nadaljnjo uporabo v svojem
trenutnem stanju ali po obnovitvi;

»doba koristnosti“ pomeni obdobje, v katerem naj bi bilo sredstvo na voljo za
uporabo, ali Stevilo proizvodnih ali podobnih enot, ki naj bi jih dav¢ni zavezanec
pridobil od sredstva;

,»stroski izboljSav* pomenijo vsak dodaten stroSek za osnovno sredstvo, ki znatno
poveca zmogljivost sredstva ali znatno izboljSa njegovo delovanje ali pomeni ve¢ kot
10 % zacCetne amortizacijske osnove sredstva;

»zaloge in nedokonana proizvodnja“ pomenijo sredstva za prodajo, sredstva v
postopku proizvodnje za prodajo ali sredstva v obliki materiala ali zalog, ki se
porabijo v postopku proizvodnje ali pri zagotavljanju storitev;

,ekonomski lastnik® pomeni osebo, ki dejansko prejme vse koristi in nosi vsa
tveganja, povezana z osnovnim sredstvom, ne glede na to, ali je ta oseba pravni
lastnik tega sredstva. Davéni zavezanec, ki ima pravico do posedovanja, uporabe in
odtujitve osnovnega sredstva ter nosi tveganje za njegovo izgubo ali unicenje, se v
vsakem primeru obravnava kot njegov ekonomski lastnik;

»financno podjetje pomeni katerega koli od naslednjih subjektov:

(@) kreditno institucijo ali investicijsko podjetje, kot je opredeljeno v tocki (1)
¢lena 4(1) Direktive 2004/39/ES Evropskega parlamenta in Sveta™, upravitelja
alternativnih investicijskih skladov (UAIS), kot je opredeljen v tocki (b)

14

15

Direktiva 2013/34/EU Evropskega parlamenta in Sveta z dne 26. junija 2013 o letnih racunovodskih
izkazih, konsolidiranih racunovodskih izkazih in povezanih porocilih nekaterih vrst podjetij, spremembi
Direktive 2006/43/ES Evropskega parlamenta in Sveta ter razveljavitvi direktiv Sveta 78/660/EGS in
83/349/EGS (UL L 182, 29.6.2013, str. 19).

Direktiva 2004/39/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 21. aprila 2004 o trgih finanénih
instrumentov in o spremembah direktiv Sveta 85/611/EGS, 93/6/EGS in Direktive 2000/12/ES
Evropskega parlamenta in Sveta ter o razveljavitvi Direktive Sveta 93/22/EGS (UL L 145, 30.4.2004,

str. 1).
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¢lena 4(1) Direktive 2011/61/EU Evropskega parlamenta in Sveta®, ali druzbo
za upravljanje, kot je opredeljena v tocki (b) ¢lena 2(1) Direktive 2009/65/ES
Evropskega parlamenta in Sveta'’;

(b) zavarovalnico, kot je opredeljena v tocki (1) ¢lena 13 Direktive 2009/138/ES
Evropskega parlamenta in Sveta™;

(c) pozavarovalnico, kot je opredeljena v tocki (4) clena 13 Direktive
2009/138/ES;

(d) institucijo za poklicno pokojninsko zavarovanje, kot je opredeljena v tocki (a)
&lena 6 Direktive 2003/41/ES Evropskega parlamenta in Sveta', razen &e se je
drzava c¢lanica odlocila, da navedene direktive v celoti ali delno ne bo
uporabljala za to institucijo v skladu s ¢lenom 5 navedene direktive, ali
pooblas¢enega upravitelja premozZenja institucije za poklicno pokojninsko
zavarovanje iz ¢lena 19(1) Direktive 2003/41/ES;

(e) pokojninsko institucijo, ki upravlja pokojninske sisteme, ki se Stejejo za
sisteme socialne varnosti iz Uredbe (ES) $t. 883/2004 Evropskega parlamenta
in Sveta® in Uredbe (ES) §t. 987/2009 Evropskega parlamenta in Sveta™, ter
katero koli pravno osebo, ustanovljeno za namene vlaganja v take pokojninske
sheme;

(f) alternativni investicijski sklad (AIS), kot je opredeljen v tocki (a) ¢lena 4(1)
Direktive 2011/61/EU, ki ga upravlja UAIS, kot je opredeljen v tocki (b)
¢lena 4(1) Direktive 2011/61/EU, ali AIS, ki se nadzoruje v skladu z
nacionalno zakonodajo;

(@0 KNPVP, kot je opredeljen v ¢lenu 1(2) Direktive 2009/65/ES;

(h) centralno nasprotno stranko (CNS), kot je opredeljena v tocki (1) ¢lena 2
Uredbe (EU) §t. 648/2012 Evropskega parlamenta in Sveta®;

(i) centralno depotno druzbo, kot je opredeljena v tocki (1) c¢lena 2(1)
Uredbe (EU) &t. 909/2014 Evropskega parlamenta in Sveta®*;
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18
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Direktiva 2011/61/EU Evropskega parlamenta in Sveta z dne 8. junija 2011 o upraviteljih alternativnih
investicijskih skladov in spremembah direktiv 2003/41/ES in 2009/65/ES ter uredb (ES) st. 1060/2009
in (EU) st. 1095/2010 (UL L 174, 1.7.2011, str. 1).

Direktiva 2009/65/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 13. julija 2009 o usklajevanju zakonov in
drugih predpisov o kolektivnih nalozbenih podjemih za vlaganja v prenosljive vrednostne papirje
(KNPVP) (UL L 302, 17.11.20009, str. 32).

Direktiva 2009/138/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 25. novembra 2009 o zaéetku opravljanja
in opravljanju dejavnosti zavarovanja in pozavarovanja (Solventnost Il) (UL L 335, 17.12.2009, str. 1).
Direktiva 2003/41/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 3. junija 2003 o dejavnostih in nadzoru
institucij za poklicno pokojninsko zavarovanje (UL L 235, 23.9.2003, str. 10).

Uredba (ES) st. 883/2004 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 29. aprila 2004 o koordinaciji sistemov
socialne varnosti (UL L 200, 7.6.2004, str. 1).

Uredba (ES) §t. 987/2009 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 16. septembra 2009 o dolocitvi
podrobnih pravil za izvajanje Uredbe (ES) st. 883/2004 o koordinaciji sistemov socialne varnosti (UL L
284, 30.10.2009, str. 1).

Uredba (EU) st. 648/2012 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 4. julija 2012 o izvedenih financnih
instrumentih OTC, centralnih nasprotnih strankah in repozitorijih sklenjenih poslov (UL L 201,
27.7.2012, str. 1).

Uredba (EU) st. 909/2014 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 23. julija 2014 o izbolj$anju ureditve
poravnav vrednostnih papirjev v Evropski uniji in o centralnih depotnih druzbah ter o spremembi
direktiv 98/26/ES in 2014/65/EU ter Uredbe (EU) §t. 236/2012 (UL L 257, 28.8.2014, str. 1).
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(30)

(31)

(32)

(33)

,subjekt pomeni katero koli pravno ureditev za potek poslovanja prek druzbe ali
strukture, ki je pregledna za davéne namene;

,hibridno neskladje” pomeni razmerje med davénim zavezancem in povezanim
podjetjem ali strukturirano ureditev med stranmi v razli¢nih davénih jurisdikcijah, ¢e
je kateri koli od naslednjih rezultatov posledica razlik v pravni opredelitvi finan¢nega
instrumenta ali subjekta ali obravnavanju trzne prisotnosti kot stalne poslovne enote:

(@) isto placilo, odhodki ali izgube se odbijejo od davéne osnove tako v
jurisdikeiji, v kateri je vir placila oziroma v kateri so nastali odhodki ali izgube,
kot v drugi jurisdikciji (,,dvojni odbitek*),

(b) v jurisdikciji, v kateri je vir placila, se placilo odbije od davéne osnove brez
ustrezne vkljucitve istega placila za davéne namene v drugi jurisdikeiji
(,,odbitek brez vkljucitve*),

(c) v primeru razlik v obravnavanju trzne prisotnosti kot stalne poslovne enote:
dohodki niso obdav¢eni v jurisdikciji, v kateri je vir dohodkov, in niso ustrezno
vkljuCeni za davéne namene v drugi jurisdikciji (,,neobdavditev brez
vkljucitve®).

Hibridno neskladje se pojavi le, ¢e isto odbito placilo ali nastali odhodki ali izgube v
dveh jurisdikcijah presegajo znesek dohodkov, ki so vkljuceni v obeh jurisdikcijah in
jih je mogoce pripisati istemu viru.

Hibridno neskladje vkljuuje tudi prenos finan¢nega instrumenta v okviru
strukturirane ureditve, ki vkljucuje davénega zavezanca, pri ¢emer se osnovni donos
prenesenega finannega instrumenta za davéne namene obravnava, kot da izhaja
hkrati od ve¢ strani v ureditvi, ki so rezidenti za davéne namene v razli¢nih
jurisdikcijah, kar privede do katerega koli od naslednjih rezultatov:

(@) placilo, povezano z osnovnim donosom, se odbije brez ustrezne vkljucitve
takega placila za davéne namene, razen ¢e je osnovni donos vkljuen v
obdav¢ljivi dohodek ene od udelezenih strani,

(b) olajsava za davéni odtegljaj, ki izhaja iz prenesenega finan¢nega instrumenta,
za veC kot eno od udeleZenih strani;

»strukturirana ureditev* pomeni ureditev, ki vklju€uje hibridno neskladje, pri ¢emer
je cena neskladja vkljucena v pogoje ureditve, ali ureditev, ki je bila zasnovana tako,
da privede do hibridnega neskladja, razen ¢e za davénega zavezanca ali povezano
podjetje ni bilo mogofe razumno pri¢akovati, da je seznanjeno s hibridnim
neskladjem, in ni imelo koristi od vrednosti davéne ugodnosti zaradi hibridnega
neskladja;

»hacionalna zakonodaja o obdav¢itvi dohodkov pravnih oseb® pomeni akt drzave
¢lanice, ki doloca enega od davkov iz Priloge I1.

Komisija lahko v skladu s €lenom 66 sprejme delegirane akte, s katerimi dolo¢i opredelitve
dodatnih pojmov.
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Clen 5

Stalna poslovna enota v drzavi ¢lanici davénega zavezanca, ki je rezident za davcne namene v

Uniji
Steje se, da ima dav¢ni zavezanec stalno poslovno enoto v drzavi €lanici, ki ni drzava

Clanica, v kateri je rezident za davéne namene, ¢e ima v tej drugi drzavi ¢lanici stalno
mesto, prek katerega v celoti ali delno poteka poslovanje in ki vkljucuje zlasti:

(@) sedez upravljanja;
(b) izpostavo;

(c) pisarno;

(d) tovarno;

(e) delavnico;

(f)  rudnik, naftno ali plinsko vrtino, kamnolom ali vsak drug kraj ¢rpanja naravnih
virov.

Gradbisce ali gradbeni oziroma infrastrukturni projekt pomeni stalno poslovno enoto
le, Ce traja dlje kot dvanajst mesecev.

Pojem ,,stalna poslovna enota® ne vkljucuje naslednjih dejavnosti, ¢e so te dejavnosti
ali splosna dejavnost stalnega mesta poslovanja v primeru tocke (f) pomozne ali
pripravljalne narave:

(@) uporaba objektov izklju¢no za namene skladiS¢enja, predstavitve ali dostave
blaga ali trgovskega blaga, ki pripada davénemu zavezancu;

(b) hranjenje zalog blaga ali trgovskega blaga, ki pripada davénemu zavezancu,
izkljuéno za namene skladisc¢enja, predstavitve ali dostave;

(c) hranjenje zalog blaga ali trgovskega blaga, ki pripada davénemu zavezancu,
izklju¢no za namene obdelave s strani druge osebe;

(d) ohranitev stalnega mesta poslovanja izklju¢no za namene kupovanja blaga ali
trgovskega blaga ali zbiranja informacij za davénega zavezanca,

(e) ohranitev stalnega mesta poslovanja izkljuéno za namene izvajanja vseh drugih
dejavnosti za davénega zavezanca,

(f) ohranitev stalnega mesta poslovanja izkljuéno za katero koli kombinacijo
dejavnosti iz tock (a) do (e).

Brez poseganja v odstavek 5 se Steje, da ima daveéni zavezanec, kadar oseba deluje v
drzavi €lanici v imenu davénega zavezanca in pri tem redno sklepa pogodbe ali ima
glavno vlogo pri sklepanju pogodb, ki jih dav¢ni zavezanec sistemati¢no sklepa brez
vsebinskih sprememb, stalno poslovno enoto v navedeni drzavi Clanici v zvezi z
dejavnostmi, ki jih ta oseba opravlja za davénega zavezanca.

Pogodbe iz prvega pododstavka se sklenejo:
(@ vimenu davénega zavezanca ali

(b) za prenos lastnistva premozZenja, ki je v lasti navedenega davénega zavezanca
ali ki ga ima ta pravico uporabljati, ali dodelitev pravice do njegove uporabe ali

(c) za opravljanje storitev s strani davénega zavezanca.
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Prvi in drugi pododstavek se ne uporabljata, ¢e so dejavnosti navedene osebe
pomozne ali pripravljalne, kot je navedeno v odstavku 3, tako da ¢e bi se opravljale
prek stalnega mesta poslovanja, to ne bi postala stalna poslovna enota v skladu z
dolo¢bami navedenega odstavka.

(@) Odstavek 4 se ne uporablja, ¢e oseba, ki deluje v drzavi ¢lanici v imenu
davénega zavezanca, posluje v navedeni drzavi ¢lanici kot neodvisni zastopnik
in deluje za davénega zavezanca v okviru rednega poslovanja. Ce pa oseba
deluje izklju€no ali skoraj izklju€no v imenu enega ali ve¢ davénih zavezancev,
s katerimi je ,,tesno povezana®, se ta oseba ne Steje za neodvisnega zastopnika
v smislu tega odstavka v zvezi s temi davénimi zavezanci.

(b) V tem ¢lenu je oseba ,tesno povezana“ z davénim zavezancem, ¢e ima ena
stran neposredno ali posredno pravico do uveljavitve vec kot 50 % glasovalnih
pravic ali lastninsko pravico do ve¢ kot 50 % kapitala druge strani ali ve¢ kot
50 % pravic do udelezbe pri dobicku.

Dejstvo, da daveéni zavezanec, ki je rezident za davéne namene v drzavi Clanici,
nadzira davénega zavezanca, ki je rezident v drugi drzavi ¢lanici ali v njej posluje
(prek stalne poslovne enote ali drugace), ali obratno, samo po sebi ne pomeni, da je
kateri koli od teh davénih zavezancev stalna poslovna enota drugega.

POGLAVJE Il

IZRACUN DAVCNE OSNOVE

Clen 6
Splosna nacela

Pri izracunu davcéne osnove se dobicek in izguba pripoznata le v primeru realizacije.
Transakcije in obdav¢ljivi dogodki se merijo lo¢eno.

Izra¢un davéne osnove se izvaja usklajeno, razen Ce je sprememba upravicena zaradi
izjemnih okolis¢in.

Davéna osnova se izracuna za vsako davéno leto, razen ¢e je doloceno drugace.
Davc¢no leto je vsako dvanajstmesecno obdobje, razen €e je dolo¢eno drugace.

Clen 7
Elementi davcéne osnove

Davc¢na osnova se izracuna tako, da se od prihodkov odstejejo oprosceni prihodki, odbitni
izdatki in druge odbitne postavke.

Clen 8
Oprosceni prihodki

Naslednji prihodki niso vkljuceni v davéno osnovo:

subvencije, neposredno povezane s pridobitvijo, gradnjo ali izboljSavo osnovnih
sredstev, ki se amortizirajo v skladu s ¢leni 31 do 41;
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(b)

(©)

(d)

()

iztrzki od odtujitve skupnih sredstev iz ¢lena 37(2), vklju¢no s trzno vrednostjo daril
v nedenarni obliki;

iztrzki od odtujitve delezev, ¢e ima davéni zavezanec v dvanajstih mesecih pred
odtujitvijo najmanj 10-odstotni delez v kapitalu ali 10 % glasovalnih pravic druzbe, z
izjemo iztrzkov od odtujitve delezev v posesti za trgovanje v skladu s ¢lenom 21(3)
in delezev v posesti zivljenjskih zavarovalnic v skladu s tocko (b) ¢lena 28;

prejeti razdeljeni dobicek, ¢e ima daveni zavezanec dvanajst zaporednih mesecev
najmanj 10-odstotni delez v kapitalu ali 10 % glasovalnih pravic druzbe izplacnice, z
izjemo razdelitve dobicka od delezev v posesti za trgovanje v skladu s ¢lenom 21(4)
in razdelitve dobicka, ki ga prejmejo Zivljenjske zavarovalnice v skladu s tocko (c)
¢lena 28;

dohodki stalne poslovne enote, ki jih je prejel davéni zavezanec v drzavi €lanici, v
kateri je rezident za dav€ne namene.

Clen 9
Odbitni izdatki

Izdatki so odbitni le, ¢e so nastali v neposrednem poslovnem interesu davénega
Zavezanca.

Izdatki iz odstavka 1 vkljucujejo vse stroske prodaje in vse odhodke brez odbitnega
davka na dodano vrednost, ki jih je imel dav¢ni zavezanec zaradi pridobitve ali
zavarovanja dohodka, vklju¢no s stroski za raziskave in razvoj ter stroski, ki so
nastali pri zbiranju lastniSkega kapitala ali pridobivanju dolga za namene poslovanja.

Poleg zneskov, ki so odbitni kot stroSki za raziskave in razvoj v skladu z
odstavkom 2, lahko davéni zavezanec v enem davénem letu odbije tudi dodatnih
50 % takih stroSkov, ki jih je imel v tem letu, razen stroSkov v zvezi s premi¢nimi
opredmetenimi osnovnimi sredstvi. Ce stroski za raziskave in razvoj presegajo
20 000 000 EUR, lahko dav¢ni zavezanec od zneska prekoracitve odbije 25 %.

Z odstopanjem od prvega pododstavka lahko dav¢ni zavezanec odbije dodatnih
100 % stroskov za raziskave in razvoj v visini do 20 000 000 EUR, ce izpolnjuje vse
naslednje pogoje:

(@  je podjetje, ki ne kotira na borzi in ima manj kot 50 zaposlenih ter katerega
letni promet in/ali letna bilan¢na vsota ne presega 10 000 000 EUR;

(b) ni registriran ve¢ kot pet let. Ce za davénega zavezanca ne velja obveznost
registracije, se za petletno obdobje lahko $teje, da se za¢ne takrat, ko podjetje
zaéne gospodarsko dejavnost ali postane davéno zavezano zaradi gospodarske
dejavnosti;

(c) ni nastal z zdruZitvijo;
(d)  nima povezanih podjetij.

Drzave Clanice lahko dovolijo odbitek za darila in donacije dobrodelnim ustanovam.

Clen 10
Druge odbitne postavke

Odbitek se izvede v zvezi z amortizacijo osnovnih sredstev iz ¢lenov 30 do 40.
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Clen 11
Ugodnost za rast in nalozbe

V tem clenu ,,0osnova lastniskega kapitala za rast in nalozbe™ pomeni razliko v
dolo¢enem davénem letu med lastniskim kapitalom davénega zavezanca in davéno
vrednostjo njegovega deleza v kapitalu povezanih podjetij v skladu s ¢lenom 56.

V tem ¢lenu ,,lastniski kapital” pomeni:

(@) ,kapital in rezerve®, kot so opisani v to¢ki A pod naslovom ,,Kapital, rezerve in
obveznosti“ v Prilogi Il k Direktivi 2013/34/EU Evropskega parlamenta in
Sveta®*;

(b) ,kapital in rezerve®, kot so opisani v tockiL v PrilogilV k
Direktivi 2013/34/EU;

(c) ,lastniski kapital®, kot je opredeljen v mednarodnih standardih racunovodskega
porocanja, ki so sprejeti in se uporabljajo v Uniji v skladu z Uredbo (ES)
$t. 1606/2002 Evropskega parlamenta in Sveta®.

Znesek, ki je enak dolo¢enemu donosu povecanja osnove lastniSkega kapitala za rast
in naloZbe, je odbiten od davcéne osnove davénega zavezanca v skladu z odstavki 1
do 6. V primeru zmanjSanja osnove lastniSkega kapitala za rast in nalozbe znesek, ki
je enak dolocenemu donosu zmanjSanja te osnove lastniSkega kapitala, postane
obdavcljiv.

Povecanje ali zmanjSanje osnove lastniSkega kapitala za rast in naloZbe se v prvih
desetih dav¢nih letih, v katerih za davénega zavezanca veljajo pravila te direktive,
izraCuna kot razlika med njegovo osnovo lastniSkega kapitala za rast in naloZbe ob
koncu zadevnega davCnega leta in to osnovo lastniSkega kapitala na prvi dan prvega
davcnega leta, za katero veljajo pravila te direktive. Po prvih desetih davénih letih se
sklic na znesek osnove lastniSkega kapitala za rast in nalozbe, ki je odbiten od te
osnove lastniSkega kapitala ob koncu zadevnega davénega leta, vsako leto prenese
naprej za eno davcno leto.

Doloceni donos iz odstavka 3 je enak donosu desetletne referenéne drzavne
obveznice v euroobmocju v decembru leta pred zadevnim davénim letom, kot ga
objavi Evropska centralna banka, pove€anemu za premijo za tveganje v visini dveh
odstotnih tock. Ce je krivulja letnega donosa negativna, se uporablja spodnja meja v
visini 2 %.

Komisija je v skladu s ¢lenom 66 pooblas¢ena za sprejemanje delegiranih aktov, s
katerimi dolo¢i podrobnejSa pravila proti izogibanju davkom, zlasti na naslednjih
podrogjih, ki so pomembna za dodatek za rast in nalozbe:

(@) posojila znotraj skupine in posojila, ki vkljucujejo povezana podjetja;
(b)  denarni prispevki in prispevki v naravi;

(c) prenosi delezev;

24
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Direktiva 2013/34/EU Evropskega parlamenta in Sveta z dne 26. junija 2013 o letnih ra¢unovodskih
izkazih, konsolidiranih racunovodskih izkazih in povezanih porocilih nekaterih vrst podjetij, spremembi
Direktive 2006/43/ES Evropskega parlamenta in Sveta ter razveljavitvi direktiv Sveta 78/660/EGS in
83/349/EGS (UL L 182, 29.6.2013, str. 19).

Uredba (ES) $t. 1606/2002 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 19. julija 2002 o uporabi mednarodnih
ra¢unovodskih standardov (UL L 243, 11.9.2002, str. 1).
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(d) ponovna razvrstitev starega kapitala kot novega kapitala prek likvidacije in
ustanavljanja zagonskih podjetij;

(e) ustanavljanje odvisnih druzb;

(f)  pridobitev podjetij v lasti povezanih podjetij;

(g) strukture za prejemanje dvojnega placila (,,double-dipping*), ki zdruzujejo
odbitnost obresti in odbitke v okviru dodatka za rast in nalozbe;

(h) povecanje zneska terjatev za financiranje s posojili za povezana podjetja v
primerjavi z zneskom teh terjatev na referencni datum.

Clen 12
Neodbitne postavke

Z odstopanjem od ¢lenov 9 in 10 so naslednje postavke neodbitne:

(a)
(b)

(©)
(d)
(€)
()

(9)

(h)
(i)

@)

razdelitev dobicka in povracila lastniskega kapitala ali dolga;

50 % stroskov za reprezentanco, in sicer do zneska, ki ne presega [x]% prihodkov v
davCénem letu;

prenos zadrzanega dobicka v sklad, ki je del lastniSkega kapitala druzbe;
davek od dohodkov pravnih oseb in podobni davki od dobicka;
podkupnine in druga nezakonita placila;

globe in kazni, vklju€no s stroSki zaradi zamude pri placilu, ki se placajo javnemu
organu za krSitev katere koli zakonodaje;

izdatki, ki jih ima druZzba za namene ustvarjanja dohodka, izvzetega v skladu s
toCkami (¢), (d) in (e) Clena §;

darila in donacije, razen tistih iz ¢lena 9(4);

stroski pridobitve, gradnje ali izboljSav osnovnih sredstev, ki so odbitna v skladu s
Clenoma 10 in 18, razen stroSkov za raziskave in razvoj. Stroski iz tocke (a)
Clena 33(1) ter tock (a) in (b) ¢lena 33(2) se ne obravnavajo kot stroski za raziskave
in razvoj;

izgube, ki jih ima stalna poslovna enota v tretji drzavi.

Clen 13
Pravilo o omejitvi obresti

Stroski izposojanja so odbitni do viSine obresti ali drugih obdav¢ljivih prihodkov od
finan¢nih sredstev, ki jih prejme daveéni zavezanec.

Presezeni stroski izposojanja so odbitni v davénem letu, v katerem nastanejo, in sicer
do najve¢ 30 % dobicka davénega zavezanca pred obrestmi, davki in amortizacijo ali
do zneska najve¢ 3 000 000 EUR, odvisno od tega, kateri znesek je visji.

V tem clenu se v primeru, da davéni zavezanec lahko deluje ali mora delovati v
imenu skupine, kot je opredeljeno v pravilih nacionalnega sistema obdavcitve
skupine, celotna skupina obravnava kot davéni zavezanec. V teh okolis¢inah se
presezeni stroSki izposojanja ter dobi¢ek pred obrestmi, davki in amortizacijo
izracunajo za celotno skupino. Za celotno skupino se Steje tudi znesek v visini
3000 000 EUR.
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Dobicek pred obrestmi, davki in amortizacijo se izracuna tako, da se za davek
prilagojeni zneski za presezene stroske izposojanja in za davek prilagojeni zneski za
amortizacijo pristejejo nazaj k davéni osnovi davénega zavezanca. Davka oprosceni
prihodki se izkljucijo iz dobicka davénega zavezanca pred obrestmi, davki in
amortizacijo.

Z odstopanjem od odstavka 2 lahko dav¢ni zavezanec, ki se Steje za samostojno
druzbo, v celoti odbije svoje presezene stroske izposojanja. Samostojna druzba
pomeni davénega zavezanca, ki ni del konsolidirane skupine za namene finan¢nega
racunovodenja in nima povezanih podjetij ali stalnih poslovnih enot.

Z odstopanjem od odstavka 2 so presezeni stroski izposojanja v celoti odbitni, ¢e
nastanejo pri:

(@) posojilih, sklenjenih pred [datum politicnega dogovora o tej direktivi], z izjemo
morebitnih poznejsih sprememb teh posojil;

(b)  posojilih, ki se uporabljajo za financiranje dolgoro¢nih javnih infrastrukturnih
projektov, pri katerih so upravljavec projekta, stroski izposojanja, sredstva in
dohodek znotraj Unije.

V tocki (b) dolgorocni javni infrastrukturni projekt pomeni projekt za zagotovitev,
nadgradnjo, upravljanje ali vzdrzevanje sredstva velike vrednosti, za katerega drzava
¢lanica meni, da je v sploSnem javnem interesu.

Kadar se uporablja tocka (b), se kakrSen koli dohodek, ki izhaja iz dolgoro¢nega
javnega infrastrukturnega projekta, izklju¢i iz dobicka davenega zavezanca pred
obrestmi, davki in amortizacijo.

Presezeni stroSki izposojanja, ki jih ni mogoce odbiti v dolo¢enem davcénem letu, se
prenesejo naprej brez asovne omejitve.

Odstavki 1 do 6 se ne uporabljajo za finan¢na podjetja, vkljucno s tistimi, ki so del
konsolidirane skupine za namene finan¢nega racunovodenja

Clen 14

Izdatki, nastali v korist delnicarjem, njihovim neposrednim sorodnikom ali povezanim

podjetjem

Ugodnosti, dodeljene delnicarju, ki je posameznik, njegovemu zakoncu, neposrednemu
predniku ali potomcu, ali dajatve, dodeljene povezanemu podjetju iz Clena 56, se ne
obravnavajo kot odbitni izdatki, ¢e se take ugodnosti ne bi dodelile neodvisni tretji osebi.

POGLAVJE Il

CASOVNA IN KOLICINSKA OPREDELITEV

Clen 15
Splosna nacela

Prihodki, odhodki in vse druge odbitne postavke se pripoznajo v davénem letu, v katerem
nastanejo, razen ¢e je v tej direktivi dolo¢eno drugace.
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Clen 16
Nastanek prihodkov

1. Prihodki nastanejo, ko nastane pravica do njihovega prejema in jih je mogoce
zanesljivo izmeriti, ne glede na to, ali so bili zadevni zneski dejansko placani.

2. Za prihodke od trgovanja z blagom se Steje, da so nastali v skladu z odstavkom 1, ¢e
so izpolnjeni naslednji pogoji:

(@) davéni zavezanec je na kupca prenesel lastniStvo prodanega blaga;
(b) daveni zavezanec ne obdrzi dejanskega nadzora nad prodanim blagom;
(c) znesek prihodkov je mogoce zanesljivo izmeriti;

(d) verjetno je, da bodo gospodarske koristi, povezane s transakcijo, pritekale
davénemu zavezancu,

(e) stroske, ki so ali bodo nastali v zvezi s transakcijo, je mogoce zanesljivo
izmeriti.
3. Za prihodke od opravljanja storitev se Steje, da so nastali, ¢e so bile storitve
opravljene in ¢e so izpolnjeni naslednji pogoji:
(@) znesek prihodkov je mogoce zanesljivo izmeriti;

(b) verjetno je, da bodo gospodarske koristi, povezane s transakcijo, pritekale
ponudniku;

(c) stopnjo dokoncanosti transakcije ob koncu davénega leta je mogoce zanesljivo
izmeriti;

(d) stroske, ki so ali bodo nastali v zvezi s transakcijo, je mogoce zanesljivo
izmeriti.

Ce merila iz to¢k (a) do (d) niso izpolnjena, se za prihodke od opravljanja storitev

Steje, da so nastali le, ¢e jih je mogoce povezati z odbitnimi izdatki.

4. Kadar prihodki izhajajo iz placil davénemu zavezancu, ki se izvajajo v ve¢ fazah, se
za njih Steje, da so nastali, ko vsi obroki zapadejo.

Clen 17
Nastanek odbitnih izdatkov

Odbitni izdatki nastanejo, ko so izpolnjeni vsi naslednji pogoji:

@) obveznost za placilo je nastala; ¢e izdatek sestavljajo placila davénega zavezanca vV
vec fazah, obveznost za placilo nastane, ko vsi obroki zapadejo;

(b) znesek obveznosti se lahko koli¢insko opredeli z ustrezno to¢nostjo;

(c) v primeru trgovanja z blagom so se pomembna tveganja in koristi lastniStva blaga

prenesla na davénega zavezanca in v primeru opravljanja storitev je davéni
zavezanec prejel storitve.

Clen 18
Stroski, povezani s sredstvi, ki se ne amortizirajo

Stroski pridobitve, gradnje ali izboljsav opredmetenih osnovnih sredstev iz ¢lena 38 so odbitni
v davénem letu, v katerem se ta sredstva odtujijo, e so iztrzki od odtujitve vkljuceni v davéno
0osnovo.
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Clen 19
Merjenje zalog in nedokoncane proizvodnje

Skupni znesek odbitnih izdatkov za davéno leto se poveca za vrednost zalog in
nedokoncane proizvodnje na zacetku davénega leta ter zmanjsa za vrednost zalog in
nedokoncane proizvodnje ob koncu istega davcénega leta, z izjemo zalog in
nedokonc¢ane proizvodnje, ki so povezane z dolgoro¢nimi pogodbami iz ¢lena 22.

Stroski zalog in nedokoncane proizvodnje se dosledno merijo na podlagi metode
»prvi noter, prvi ven®, ,zadnji noter, prvi ven“ ali ponderiranega povprecnega
stroska.

StroSki zalog in nedokoncane proizvodnje v zvezi z blagom, ki obifajno ni
zamenljivo, ter proizvedenim blagom ali opravljenimi storitvami, loCenimi za
posebne projekte, se merijo loceno.

Clen 20
Vrednotenje

Dav¢na osnova se izracuna na podlagi naslednjih elementov:

(@) denarne protivrednosti za transakcijo, kot je cena prodanega blaga ali
opravljenih storitev;

(b) trzne vrednosti, Ce je protivrednost za transakcijo v celoti ali delno nedenarna;
(c) trzne vrednosti v primeru darila v nedenarni obliki;
(d) trzne vrednosti finan¢nih sredstev in obveznosti v posesti za trgovanje.

Dav¢na osnova, vkljuéno s prihodki in odhodki, se izrazi v eurih med davénim letom
ali na zadnji dan davénega leta po letnem povprenem menjalnem teCaju za
koledarsko leto, ki ga objavi Evropska centralna banka, ali po povpre¢ju dnevnih
podatkov, ki jih objavi Evropska centralna banka v celem davénem letu, ¢e davéno
leto ne sovpada s koledarskim letom.

Odstavek 2 se ne uporablja za davénega zavezanca v drzavi C€lanici, ki ni prevzela
eura.

Clen 21
Financna sredstva in obveznosti v posesti za trgovanje (trgovalna knjiga)

Finan¢no sredstvo ali obveznost se obravnava kot v posesti za trgovanje, ¢e zanj
velja eno od naslednjega:

(@) sredstvo je bilo pridobljeno ali je nastalo predvsem z namenom prodaje ali
ponovnega nakupa v kratkem roku;

(b) sredstvo je del portfelja prepoznanih finan¢nih instrumentov, vkljuéno z
izvedenimi finan¢nimi instrumenti, ki se upravljajo skupaj in za katere
obstajajo dokazi o nedavnem dejanskem vzorcu kratkoro¢nega pobiranja
dobickov.

Z odstopanjem od ¢lenov 16 in 17 se v davéno osnovo davénega leta vkljuc¢i vsaka
razlika med trzno vrednostjo finan¢nih sredstev ali obveznosti v posesti za trgovanje,
izracunano na zacetku tega davénega leta ali na datum nakupa, ¢e je ta poznejsi, in
njihovo trzno vrednostjo, izratunano ob koncu istega davénega leta.
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Iztrzki od odtujitve finanénega sredstva ali obveznosti v posesti za trgovanje se
pristejejo k davéni osnovi. Trzna vrednost tega sredstva ali obveznosti na zacetku
dav¢nega leta ali na datum nakupa, Ce je ta poznejsi, se odbije od davéne osnove.

Ce se prejme razdeljeni dobi¢ek v zvezi z delezem v posesti za trgovanije, se izvzetje
iz davéne osnove iz tocke (d) ¢lena 8 ne uporablja.

Z odstopanjem od tocke (c) ¢lena 8 se v davéno osnovo davénega leta vkljuci vsaka
razlika med trzno vrednostjo finan¢nega sredstva ali obveznosti, ki ni ve¢ v posesti
za trgovanje, vendar je Se vedno v posesti kot osnovno sredstvo, izraCunano na
zacetku tega daveénega leta ali na datum nakupa, e je ta poznejsi, in njegovo trzno
vrednostjo, izraCunano ob koncu istega davénega leta.

Z odstopanjem od tocke (c) ¢lena 8 se v davéno osnovo davénega leta vkljuci vsaka
razlika med trZzno vrednostjo finan¢nega sredstva ali obveznosti, ki ni ve¢ v posesti
kot osnovno sredstvo, vendar je Se vedno v posesti za trgovanje, izracunano na
zaCetku tega davcnega leta ali na datum nakupa, Ce je ta poznejsi, in njegovo trzno
vrednostjo, izracunano ob koncu istega davénega leta.

Trzna vrednost finan¢nega sredstva ali obveznosti ob koncu davénega leta, v katerem
preide iz osnovnega sredstva v sredstvo ali obveznost v posesti za trgovanje in
obratno, je hkrati tudi njegova trzna vrednost na zacetku leta, ki sledi prehodu.

Obdobje iz tocke (c) €lena 8 se zacne ali prekine, ko finan¢no sredstvo ali obveznost
ni ve€ v posesti za trgovanje ali ni ve¢ osnovno sredstvo.

Clen 22
Dolgorocne pogodbe

Dolgoro¢na pogodba je pogodba, ki izpolnjuje vse naslednje pogoje:

(@) sklenjena je za namene proizvodnje, namesCanja ali gradnje ali za namene
izvajanja storitev;

(b) njeno trajanje presega ali naj bi preseglo 12 mesecev.

Z odstopanjem od ¢lena 16 se za prihodke v zvezi z dolgorocno pogodbo Steje, da so

nastali v znesku, ki ustreza delu pogodbe, izpolnjenem v zadevnem davcénem letu.

Delez izpolnitve dolgoro¢ne pogodbe se dolo¢i na podlagi razmerja med stroski v
zadevnem letu in celotnimi ocenjenimi stroski.

Stroski v zvezi z dolgorocnimi pogodbami so odbitni v davénem letu, v katerem
nastanejo.

Clen 23
Rezervacije

Ce se ob koncu davénega leta ugotovi pravna obveznost davénega zavezanca ali
morebitna pravna obveznost v prihodnosti, ki izhaja iz dejavnosti ali transakcij,
izvedenih v tekoCem ali prejSnjih daveénih letih, je z odstopanjem od ¢lena 17 vsak
znesek, ki izhaja iz te obveznosti in ga je mogoce zanesljivo oceniti, odbiten, e se
pricakuje, da bo kon¢na poravnava zneska pomenila odbiten izdatek.

V tem ¢lenu lahko pravna obveznost izhaja iz:
(@) pogodbe;
(b) zakonodaje;
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(c) splosnega upravnega akta ali upravnega akta, ki je naslovljen na posameznega
davénega zavezanca;

(d) drugih pravnih predpisov.

Ce se obveznost nanasa na dejavnost ali transakcijo, ki se bo nadaljevala v naslednjih
davénih letih, se rezervacija sorazmerno razporedi glede na ocenjeno trajanje
dejavnosti ali transakcije.

Rezervacije 1z tega Clena se pregledajo in prilagodijo ob koncu vsakega davénega
leta. Pri izracunu davéne osnove v naslednjih davénih letih se upostevajo zneski, ki
so bili Ze odbiti v skladu s tem ¢lenom.

2. Zanesljivo ocenjen znesek iz odstavka 1 pomeni pri¢akovane izdatke, potrebne za
poravnavo sedanje pravne obveznosti ob koncu davenega leta, ¢e ta ocena temelji na
vseh ustreznih faktorjih, vkljuéno s preteklimi izku$njami druzbe, skupine ali
industrije. Pri oceni zneska rezervacije velja naslednje:

(@) upostevajo se vsa tveganja in negotovosti, pri Cemer pa negotovost ne
upravicuje nastanka ¢ezmernih rezervacij;

(b) ce rezervacija traja 12 mesecev ali ve¢ in pri tem dogovorjena diskontna
stopnja ni na voljo, se rezervacija diskontira glede na letno povprecje evropske
medban¢ne obrestne mere (Euro Interbank Offered Rate, Euribor) za
obveznosti z zapadlostjo 12 mesecev, Ki jo objavi Evropska centralna banka, v
koledarskem letu, v katerem se konca dav¢no leto;

(c) prihodnji dogodki se upostevajo, ¢e se lahko razumno pri¢akuje, da bodo
nastali;

(d) upostevajo se prihodnje dajatve, ki so neposredno povezane z dogodkom, S
katerim je nastala rezervacija.

3. Rezervacije se ne odstejejo za naslednje:
(@) pogojne izgube;

(b) povisanje stroskov v prihodnosti.

Clen 24
Pokojnine

DrZzave ¢lanice lahko dolo¢ijo odbitek rezervacij za pokojnine.

Clen 25
Odbitki slabih dolgov

1. Odbitek je dovoljen za terjatev slabega dolga, ¢e so izpolnjeni naslednji pogoji:

(@) davéni zavezanec je ob koncu davénega leta sprejel vse razumne ukrepe za
terjanje placila, kot je navedeno v odstavku 2, in je verjetno, da dolg v celoti ali
delno ne bo poravnan, ali pa ima davéni zavezanec veliko enotnih terjatev, ki
izhajajo iz istega sektorja poslovne dejavnosti, in lahko zanesljivo oceni znesek
terjatve slabih dolgov na podlagi odstotnega deleza, ¢e je znesek vsake enotne
terjatve manjSi od 0,1 % vrednosti vseh enotnih terjatev. Da bi davcni
zavezanec izvedel zanesljivo oceno, upoSteva vse pomembne dejavnike,
vklju¢no s preteklimi izku$njami;
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(b) dolznik ni v razmerju z davénim zavezancem, kot je navedeno v ¢lenu 3, niti
nista dolznik in davéni zavezanec povezani podjetji, kot je navedeno v
&lenu 56. Ce je dolznik posameznik, potem dolZnik, njegov zakonec ali njegov
neposredni prednik ali potomec ni udeleZzen pri upravljanju ali nadzoru
davénega zavezanca in ni neposredno ali posredno udelezen v njegovem
kapitalu, kot je navedeno v ¢lenu 56;

(c) v zvezi s slabim dolgom se ne zahteva odbitek v skladu s ¢lenom 39;

(d) ce se slab dolg nanasa na terjatev do kupcev, se znesek, ki ustreza dolgu, v
davéno osnovo vkljuci kot prihodek.

Pri ugotavljanju, ali so bili sprejeti vsi razumni ukrepi za terjanje placila, se
upostevajo elementi iz tock (a) do (e), ¢e temeljijo na objektivnih dokazih:

(@) ali so stroski izterjave nesorazmerni z dolgom,;
(b) ali obstaja moznost uspesne izterjave;

(c) alije glede na okolis¢ine mogoce razumno pricakovati, da bo davcni zavezanec
izvajal izterjavo;

(d) cas, ki je pretekel od datuma zapadlosti obveznosti;

(e) ali je bil dolznik razglasen za insolventnega oziroma je bil sprozen sodni
postopek oziroma je bil vpoklican izterjevalec dolga.

Ce se terjatev, ki je bila predhodno odbita kot slab dolg, poravna, se izterjani znesek
pristeje k daveéni osnovi v letu poravnave.

Clen 26
Varovanje pred tveganjem

Dobicek in izgube pri instrumentu varovanja pred tveganjem, ki izhajajo iz
vrednotenja ali odtujitve, se obravnavajo enako kot ustrezni dobicek in izgube pri
varovani postavki. Razmerje varovanja pred tveganjem obstaja, Ce sta izpolnjena oba
naslednja pogoja:

(@) razmerje varovanja pred tveganjem je uradno opredeljeno in vnaprej
dokumentirano;

(b) pri¢akuje se, da bo varovanje pred tveganjem zelo ucinkovito, u¢inkovitost pa
je mogoce zanesljivo izmeriti.

Ce se razmerje varovanja pred tveganjem prekine ali e se finanéni instrument, ki je
7e v posesti, naknadno obravnava kot instrument varovanja pred tveganjem, zaradi
Cesar preide na drug davéni rezim, se morebitna razlika med novo vrednostjo
instrumenta varovanja pred tveganjem, ki se dolo¢i ob koncu davénega leta v skladu
s ¢lenom 20, in trzno vrednostjo na zacetku istega davénega leta vkljuci v davéno
0osnovo.

Trzna vrednost instrumenta varovanja pred tveganjem ob koncu davénega leta, v
katerem je ta instrument presel na drug daveéni rezim, se ujema s trzno vrednostjo na
zacetku leta, ki sledi prehodu.
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Clen 27
Vrednotenje zalog in nedokoncane proizvodnje

Dav¢ni zavezanec dosledno uporablja isto metodo za vrednotenje vseh zalog in
nedokoncane proizvodnje, ki so podobne narave in se podobno uporabljajo.

Stroski zalog in nedokoncéane proizvodnje obsegajo vse stroske nakupa, neposredne
stroske pretvarjanja in druge neposredne stroske, nastale ob spravljanju zalog in
nedokoncane proizvodnje na lokacijo, kjer se nahajajo, in v stanje, v kakrSnem se
nahajajo, v zadevnem davénem letu.

Stroski so brez odbitnega davka na dodano vrednost.

Davéni zavezanec, ki je posredne stroske vkljucil v vrednotenje zalog in
nedokoncane proizvodnje, preden so zanj zacela veljati pravila te direktive, lahko Se
naprej uporablja pristop posrednih stroskov.

Zaloge in nedokoncana proizvodnja se ovrednotijo na zadnji dan davénega leta po
nizji vrednosti stroskov in €isti iztrzljivi vrednosti.
Cista iztrzljiva vrednost je ocenjena prodajna cena, dolocena v rednem poslovanju,

zmanj$ana za ocenjene stroSke dokoncanja in ocenjene stroSke, potrebne za
omogocanje prodaje.

Clen 28
Zavarovalnice

Za zavarovalnice, ki imajo dovoljenje za delovanje v drzavi ¢lanici v skladu z Direktivo Sveta
73/239/EGS? o nezivljenjskem zavarovanju, Direktivo 2002/83/ES Evropskega parlamenta in
Sveta® o Zivljenjskem zavarovanju ter Direktivo 2005/68/ES Evropskega parlamenta in Sveta
o pozavarovanju®®, veljajo naslednja dodatna pravila:

(@)

(b)

(©)

davéna osnova vkljucuje razliko v trzni vrednosti, kot se izmeri ob koncu in na
zacCetku istega daveénega leta ali, ¢e je to pozneje, po opravljenem nakupu sredstev, v
katera se vlaga v korist zavarovancev zivljenjskega zavarovanja, ki nosijo nalozbeno
tveganje, in ki so v posesti Zivljenjskih zavarovalnic;

davéna osnova vklju€uje razliko v trzni vrednosti, kot se izmeri ob odtujitvi in na
zacetku davenega leta ali, Ce je to pozneje, po opravljenem nakupu sredstev, v katera
se vlaga v korist zavarovancev Zivljenjskega zavarovanja, ki nosijo naloZbeno
tveganje, in ki so v posesti Zivljenjskih zavarovalnic;

davéna osnova vkljuCuje razdelitev dobicka, ki ga prejmejo Zivljenjske
zavarovalnice;

26

27

28

Prva direktiva Sveta 73/239/EGS z dne 24. junija 1973 o usklajevanju zakonov in drugih predpisov o

zacetku opravljanja in opravljanju dejavnosti neposrednega zavarovanja razen zivljenjskega

zavarovanja (UL L 228, 16.8.1973, str. 3).

Direktiva 2002/83/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 5. novembra 2002 o zivljenjskem
zavarovanju (UL L 345, 19.12.2002, str. 1).

Direktiva 2005/68/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 16. novembra 2005 o pozavarovanju in o

spremembi direktiv Sveta 73/239/EGS, 92/49/EGS ter direktiv 98/78/ES in 2002/83/ES (UL L 323,

9.12.2005, str. 1).
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(d)

tehnicne rezervacije zavarovalnic, dolo¢ene v skladu z Direktivo Sveta

91/674/EGS®, so z izjemo izravnalnih rezervacij odbitne. Drzava c¢lanica lahko
doloci odbitek izravnalnih rezervacij. Odbiti zneski se pregledajo in prilagodijo ob
koncu vsakega davénega leta. Pri izraCunu davéne osnove v naslednjih letih se
upostevajo ze odbiti zneski.

Clen 29
Izstopna obdavcitev

Znesek, ki je enak trzni vrednosti prenesenih sredstev ob izstopu sredstev, zmanjSan
za njihovo davéno vrednost, se obravnava kot nastali prihodki v katerem koli od
naslednjih primerov:

(@) kadar dav¢ni zavezanec prenese sredstva s svojega sedeza na svojo stalno
poslovno enoto v drugi drzavi ¢lanici ali tretji drzavi;

(b) kadar davéni zavezanec prenese sredstva s svoje stalne poslovne enote v drzavi
¢lanici na svoj sedez ali drugo stalno poslovno enoto v drugi drzavi ¢lanici ali
tretji drzavi, ¢e zaradi prenosa drzava Clanica stalne poslovne enote nima vec
pravice do obdav¢itve prenesenih sredstev;

(c) kadar dav¢ni zavezanec prenese svoje davéno rezidentstvo v drugo drzavo
Clanico ali tretjo drzavo, razen za tista sredstva, ki so Se naprej dejansko
povezana s stalno poslovno enoto v prvi drzavi ¢lanici;

(d) kadar dav¢ni zavezanec prenese poslovanje svoje stalne poslovne enote iz ene
drzave cClanice v drugo drzavo ¢lanico ali tretjo drzavo, Ce zaradi prenosa
drzava clanica stalne poslovne enote nima ve¢ pravice do obdavcitve
prenesenih sredstev.

Drzava ¢lanica, v katero se prenesejo sredstva, davéno rezidentstvo ali poslovanje
stalne poslovne enote, kot zafetno vrednost sredstev za davéne namene sprejme
vrednost, ki jo je dolocila drzava c¢lanica davénega zavezanca ali stalne poslovne
enote.

Ta ¢len se ne uporablja za prenose sredstev, ki so povezani s financiranjem
vrednostnih papirjev, sredstva, dana kot zavarovanje, ali primere, kadar se sredstva
prenesejo zaradi izpolnjevanja bonitetnih kapitalskih zahtev ali upravljanja
likvidnosti, ¢e se bodo ta sredstva vrnila v drzavo ¢lanico prenosnika v 12 mesecih.

POGLAVJE IV

AMORTIZACIJA OSNOVNIH SREDSTEV

Clen 30
Evidenca osnovnih sredstev

Stroski pridobitve, gradnje ali izboljSav se skupaj z ustreznim datumom vnesejo v
evidenco osnovnih sredstev za vsako osnovno sredstvo posebej.

29

Direktiva Sveta 91/674/EGS z dne 19. decembra 1991 o letnih ra¢unovodskih izkazih in konsolidiranih
racunovodskih izkazih zavarovalnic (UL L 374, 19.12.1991, str. 1).
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Kadar je osnovno sredstvo odtujeno, se v evidenco osnovnih sredstev vnesejo
podatki o odtujitvi, vkljuéno z datumom odtujitve in morebitnimi iztrzki ali povradili,
prejetimi zaradi odtujitve.

Evidenca osnovnih sredstev se vodi na nacin, ki zagotavlja zadostne informacije za
izracun davéne osnove, vkljuéno s podatki o amortizaciji.

Clen 31
Amortizacijska osnova

Amortizacijska osnova vkljucuje stroske, ki so neposredno povezani s pridobitvijo,
gradnjo ali izboljSavo osnovnega sredstva. Ti stroSki ne vkljucujejo odbitnega davka
na dodano vrednost. Stroski pridobitve, gradnje ali izboljsav osnovnega sredstva ne
vkljucujejo obresti.

Amortizacijska osnova podarjenega sredstva je njegova trzna vrednost, kot je
vkljucena v prihodkih.

Amortizacijska osnova osnovnega sredstva, ki se amortizira, se zmanjSa tako, da se
odsteje znesek vsake subvencije, neposredno povezane s pridobitvijo, gradnjo ali
izboljSavo sredstva, iz tocke (a) ¢lena 8.

Amortizacija osnovnih sredstev, ki niso na voljo za uporabo, se ne uposteva.

Clen 32
Pravica do obracuna amortizacije

ODb upostevanju odstavka 3 amortizacijo odbije ekonomski lastnik.

Pri pogodbah o zakupu, pri katerih se ekonomsko in pravno lastniStvo razlikujeta, je
ekonomski lastnik upravi¢en do odbitka obresti zakupnin od davéne osnove, ce ta
element ni vklju¢en v davéno osnovo pravnega lastnika.

Ce ekonomskega lastnika sredstva ni mogocée dolo¢iti, je do odbitka amortizacije
upravi¢en pravni lastnik. V tem primeru se tako obresti kot glavnica zakupnin
vkljucijo v davéno osnovo pravnega lastnika in jih lahko odbije zakupnik.

Osnovno sredstvo lahko amortizira le en daveni zavezanec hkrati, razen Ce si pravno
ali ekonomsko lastni$tvo deli ve¢ davénih zavezancev.

Dav¢ni zavezanec ne more zavrniti amortizacije.

Komisija je pooblaS¢ena za sprejemanje delegiranih aktov v skladu s ¢lenom 66 v
Zvezi z:

(@) opredelitvijo pravnega in ekonomskega lastniStva, zlasti v zvezi z zakupljenimi
sredstvi;

(b) izra¢unom glavnice in obresti zakupnin;

(c) izra¢unom amortizacijske osnove zakupljenega sredstva.

Clen 33
Sredstva, ki se amortizirajo posamicno

Brez poseganja v odstavek 2 ter ¢lena 37 in 38 se osnovna sredstva med dobo
njihove koristnosti amortizirajo posami¢no po metodi enakomernega casovnega
amortiziranja. Doba koristnosti osnovnega sredstva je za:
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(@) poslovne, upravne in druge stavbe ter druge nepremicnine, ki se uporabljajo pri
poslovanju, razen industrijskih stavb in struktur: 40 let;

(b) industrijske stavbe in strukture: 25 let;

(c) dolgoroéna opredmetena osnovna sredstva, razen sredstev iz tock (a) in (b): 15
let;

(d) srednjerocna opredmetena osnovna sredstva: 8 let;

(e) neopredmetena osnovna sredstva: obdobje, v katerem je zagotovljeno pravno
varstvo sredstva ali dodeljena pravica, ali 15 let, ¢e navedenega obdobja ni
mogoce dolociti.

Rabljene stavbe in druge nepremicnine, rabljena dolgoro¢na opredmetena osnovna
sredstva, rabljena srednjerotna opredmetena osnovna sredstva in rabljena
neopredmetena osnovna sredstva se amortizirajo v skladu z naslednjimi pravili:

(@) rabljene poslovne, upravne ali druge stavbe ter druge nepremicnine, ki se
uporabljajo pri poslovanju, razen industrijskih stavb in struktur: 40 let, razen ¢e
davéni zavezanec dokaze, da je ocenjena preostala doba koristnosti sredstva
krajSa od 40 let in se zato amortizira v tem krajSem obdobju;

(b) rabljene industrijske stavbe in strukture: 25 let, razen ¢e daveni zavezanec
dokaze, da je ocenjena preostala doba koristnosti sredstva krajSa od 25 let in se
zato amortizira v tem krajSem obdobju;

(c) rabljena dolgoro¢na opredmetena osnovna sredstva, razen sredstev iz tock (a)
in (b): 15 let, razen ¢e davéni zavezanec dokaze, da je ocenjena preostala doba
koristnosti sredstva krajSa od 15 let in se zato amortizira v tem krajSem

obdobju;

(d) rabljena srednjero¢na opredmetena osnovna sredstva: 8 let, razen ¢e davéni
zavezanec dokaze, da je ocenjena preostala doba koristnosti sredstva krajsa od
8 let in se zato amortizira v tem krajSem obdobju;

(e) rabljena neopredmetena osnovna sredstva: 15 let, razen ¢e se lahko dolo¢i
preostalo obdobje, v katerem je zagotovljeno pravno varstvo sredstva ali je
dodeljena pravica, in se zato amortizira v tem obdobju.

) Clen 34
Casovni okvir

Amortizacija za celo leto se odbije v letu pridobitve ali zacetka uporabe osnovnega
sredstva, kar koli se zgodi pozneje. Amortizacija se ne odbije v letu odtujitve.

Davcna vrednost osnovnega sredstva, ki je odtujen ali poskodovan v tolik$ni meri, da
ga dejansko ni mogoce ve¢ uporabiti pri poslovanju, in davéna vrednost kakrs$nih koli
stroskov izboljSav, ki nastanejo v zvezi s tem sredstvom, se odstejeta od davcne
osnove v letu odtujitve ali nastanka Skode.

Kadar zaradi opredmetenega osnovnega sredstva, ki se ne amortizira, pride do
izjemnega zmanjS$anja vrednosti iz ¢lena 39, se odbitni stroski iz ¢lena 18 znizajo, da
se uposteva izjemni odbitek, ki ga je davéni zavezanec ze prejel.
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Clen 35
Odlozena olajsava za nadomestna sredstva

Ce se iztrzki od odtujitve, vkljuéno s povradilom $kode, sredstva, ki se amortizira
posamicno, ali opredmetenega osnovnega sredstva, ki se ne obrabi in ne zastari, kot
je navedeno v tocki (a) ¢lena 38, pred koncem drugega davcnega leta po letu, v
katerem je bilo sredstvo odtujeno, ponovno vlozijo v podobno sredstvo, ki se
uporablja za enak ali podoben poslovni namen, se znesek, za katerega ti iztrzki
presegajo davcéno vrednost sredstva, lahko odbije v letu odtujitve. Amortizacijska
osnova nadomestnega sredstva se zmanjsa za enak znesek.

Prostovoljno odtujeno sredstvo mora imeti oseba v lasti najmanj tri leta pred
odtujitvijo.

Nadomestno sredstvo iz odstavka 1 se lahko nabavi v davénem letu pred odtujitvijo.
Ce se nadomestno sredstvo ne nabavi pred koncem drugega davénega leta po letu, v
katerem je bilo sredstvo odtujeno, se znesek, odbit v letu odtujitve, povisan za 10 %,
pristeje k davéni osnovi v drugem davénem letu po odtujitvi.

Clen 36
Amortizacija stroskov izboljsav

Stroski izboljSav se amortizirajo v skladu s pravili, ki se uporabljajo za izboljSano
osnovno sredstvo, kot da bi bili povezani z novo pridobljenim osnovnim sredstvom.
Ne glede na to se stroski izboljSav za nepremic¢nine v najemu amortizirajo v skladu s
¢lenom 32 in ¢lenom 33(2)(a).

Ce davéni zavezanec dokaZe, da je ocenjena preostala doba koristnosti osnovnega
sredstva, ki se amortizira posamicno, krajSa od dobe koristnosti sredstva iz
¢lena 33(1), se stroski izboljSav za to sredstvo amortizirajo v tem krajSem obdobju.

Clen 37
Skupina sredstev

Osnovna sredstva, razen sredstev iz ¢lenov 33 in 38, se amortizirajo skupaj v eni
skupini sredstev po letni stopnji, ki znasa 25 % amortizacijske osnove.

Amortizacijska osnova skupine sredstev ob koncu davénega leta je njena davéna
vrednost na koncu prejSnjega leta, pri ¢emer se prilagodi za sredstva, ki so v skupino
med zadevnim davénim letom dodana, in za sredstva, ki so iz nje odvzeta. Stroski
pridobitve, gradnje in izboljSav sredstev se pristejejo k amortizacijski osnovi, iztrzki
od odtujitve sredstva in kakrs$no koli povradilo zaradi izgube ali unic¢enja sredstva pa
se odbijejo.

Ce je amortizacijska osnova, izraCunana v skladu z odstavkom 2, negativna, se k njej
pristeje tolikSen znesek, tako da znasa ni¢. Enak znesek se pristeje k davéni osnovi.

Clen 38
Sredstva, ki se ne amortizirajo

Naslednja sredstva se ne amortizirajo:

opredmetena osnovna sredstva, ki se ne obrabijo in ne zastarijo, kot so zemljisca,
umetniSka dela, starine ali nakit;

39

SL



SL

(b)

finan¢na sredstva.

Clen 39
Izjemno zmanjsanje vrednosti

Davc¢ni zavezanec, ki dokaze, da se je vrednost opredmetenega osnovna sredstva, ki
se ne amortizira, kot je navedeno v tocki (a) Clena 38, ob koncu dav¢nega leta
zmanjSala zaradi vi§je sile ali kriminalnih dejavnosti tretjih oseb, lahko od davcne
osnove odbije znesek, ki je enak temu zmanjSanju vrednosti. Vendar tak odbitek ni
mozen za sredstva, za katera so iztrzki od njihove odtujitve oproS¢eni obdavcitve.

Ce se vrednost sredstva, ki se je v prejsnjem davénem letu amortiziralo, kot je
navedeno v odstavku 1, pozneje poveca, se k daveni osnovi v letu, v katerem je
prislo do tega povecanja, priSteje znesek, ki je enak temu povecanju. Vendar taka
priSteta vrednost ali priStete vrednosti skupaj ne presegajo zneska prvotno
odobrenega odbitka

Clen 40
Podrobna dolocitev kategorij osnovnih sredstev

Komisija je v skladu s ¢lenom 66 pooblas¢ena za sprejemanje delegiranih aktov, s katerimi
podrobneje doloci kategorije osnovnih sredstev iz tega poglavja.

POGLAVJE V

IZGUBE

Clen 41
Izgube

Izgube, ki jih ima dav¢ni zavezanec ali stalna poslovna enota davénega zavezanca
nerezidenta v davénem letu, se lahko prenesejo naprej in odbijejo v naslednjih
dav¢nih letih, ¢e ni v tej direktivi dolo¢eno drugace.

Zaradi zmanjSanja davéne osnove, ki je posledica upoStevanja izgub v prejSnjih
dav¢nih letih, znesek ne sme biti negativen.

Izgube, ki jih ima dav¢ni zavezanec ali stalna poslovna enota davénega zavezanca
nerezidenta v prejSnjih letih, se ne odbijejo, ¢e so izpolnjeni vsi naslednji pogoji:

(@) druga druzba z nakupom pridobi delez v davénem zavezancu, zaradi Cesar
kupljeni davéni zavezanec postane kvalificirana odvisna druzba pridobitelja iz
¢lena 3;

(b) dejavnost kupljenega davénega zavezanca se bistveno spremeni, kar pomeni,
da kupljeni daveéni zavezanec preneha doloceno dejavnost, ki je predstavljala
ve¢ kot [60 %] njegovega prometa v prejSnjem davénem letu, ali zaéne nove
dejavnosti, ki predstavljajo ve¢ kot [60 %] njegovega prometa v davénem letu
njihove uvedbe ali naslednjem davénem letu.

Najprej se odbijejo najstarejSe izgube.
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Clen 42
Olajsava za pokrivanje izgube in ponovna vkljucitev

1. Dav¢ni zavezanec rezident, ki je Se vedno dobic¢konosen, ko odbije svoje izgube v
skladu s ¢lenom 41, lahko odbije tudi izgube, ki so jih v istem davénem letu imele
njegove neposredne kvalificirane odvisne druzbe iz ¢lena 3(1) ali stalne poslovne
enote v drugih drzavah ¢lanicah. Ta olajSava za pokrivanje izgube se dodeli za
omejeno obdobje v skladu z odstavkoma 3 in 4 tega Clena.

2. Odbitek je sorazmeren z delezem davénega zavezanca rezidenta v njegovih
kvalificiranih odvisnih druzbah iz ¢lena 3(1) in popoln za stalne poslovne enote.
Zaradi zmanjSanja dav¢éne osnove davénega zavezanca rezidenta znesek ne sme biti
negativen.

3. Dav¢ni zavezanec rezident k svoji davéni osnovi priSteje nazaj morebiten poznejsi
dobicek, ki so ga ustvarile njegove kvalificirane odvisne druzbe iz ¢lena 3(1) ali
stalne poslovne enote, in sicer v visini do predhodno odbitega zneska izgub.

4. Izgube, odbite v skladu z odstavkoma 1 in 2, se samodejno ponovno vkljuéijo v
davéno osnovo davénega zavezanca rezidenta v katerem koli od naslednjih primerov:

(@) kadar se ob koncu petega davénega leta po tem, ko so izgube postale odbitne,
noben dobicek ponovno ne vkljuci ali kadar ponovno vkljuceni dobicek ne
ustreza celotnemu znesku odbitih izgub;

(b) kadar se kvalificirana odvisna druzba iz c¢lena 3(1) proda, likvidira ali
preoblikuje v stalno poslovno enoto;

(c) kadar se stalna poslovna enota proda, likvidira ali preoblikuje v odvisno
druzbo;

(d) kadar mati¢no podjetje ne izpolnjuje vec zahtev iz Clena 3(1).

POGLAVJE VI
PRAVILA O VKLJUCITVI V SISTEM DAVCNE OSNOVE IN
1IZKLJUCITVI 1Z NJEGA

Clen 43
Pripoznanje in vrednotenje sredstev in obveznosti

Vsa sredstva in obveznosti se pripoznajo po vrednosti, ki se izra¢una v skladu z nacionalnimi
dav¢énimi pravili neposredno pred datumom, ko se za davénega zavezanca zac¢nejo uporabljati
pravila te direktive.

Clen 44
Opredelitev osnovnih sredstev za namene amortizacije

Poleg ¢lenov 30 do 40 se v zvezi z amortizacijo osnovnih sredstev, Ki preidejo z nacionalne
zakonodaje o obdav¢itvi dohodkov pravnih oseb na sistem davéne osnove, uporabljajo
naslednja pravila:

@ osnovna sredstva, ki se amortizirajo posami¢no v skladu z nacionalno zakonodajo o
obdavcitvi dohodkov pravnih oseb, ki se je za davenega zavezanca uporabljala prej,
in v skladu s pravili te direktive, se amortizirajo v skladu s ¢lenom 33(2);
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(b)

(©)

(d)

(€)

osnovna sredstva, ki so se amortizirala posami¢no v skladu z nacionalno zakonodajo
o obdav¢itvi dohodkov pravnih oseb, ki se je za davénega zavezanca uporabljala
prej, vendar se v skladu s pravili te direktive ne amortizirajo posamicno, se vkljucijo
v skupino sredstev iz ¢lena 37;

osnovna sredstva, ki so bila vklju¢ena v skupino sredstev za namene amortizacije v
skladu z nacionalno zakonodajo o obdavcitvi dohodkov pravnih oseb, ki se je za
davénega zavezanca uporabljala prej, se vkljucijo v skupino sredstev iz ¢lena 37, tudi
¢e bi se po pravilih te direktive amortizirala posami¢no;

osnovna sredstva, ki se niso amortizirala ali niso bila amortizirana v skladu z
nacionalno zakonodajo o obdav¢itvi dohodkov pravnih oseb, ki se je za davénega
zavezanca uporabljala prej, vendar se amortizirajo po pravilih te direktive, se
amortizirajo v skladu s ¢lenom 33(1) ali ¢lenom 37;

sredstva, ki so se amortizirala posamic¢no ali so se vkljuc¢ila v skupino sredstev za
namene amortizacije v skladu z nacionalno zakonodajo o obdavcitvi dohodkov
pravnih oseb, ki se je za davCnega zavezanca uporabljala prej, vendar se ne
amortizirajo po pravilin te direktive, se pripoznajo po davéni vrednosti, ki se
izracuna v skladu z nacionalnimi davénimi pravili neposredno pred datumom, ko se
za davCnega zavezanca zacnejo uporabljati pravila te direktive. Davcna vrednost
navedenih sredstev je odbitna v davénem letu, v katerem se sredstva odtujijo, ¢e so
iztrzki od odtujitve vkljuceni v davéno osnovo.

Clen 45
Dolgorocne pogodbe

Prihodki in odhodki, za katere se v skladu s ¢lenom 22(2) in (3) Steje, da so nastali,
preden so se za davénega zavezanca zacela uporabljati pravila te direktive, vendar se
Se niso vkljucili v davéno osnovo v skladu z nacionalno zakonodajo o obdavcitvi
dohodkov pravnih oseb, ki se je za davénega zavezanca uporabljala prej, se pristejejo
k dav¢ni osnovi ali se od nje odbijejo v skladu z nacionalno zakonodajo, Ki se je za
davénega zavezanca uporabljala prej.

Prihodki, ki so bili obdavceni v skladu z nacionalno zakonodajo o obdavcitvi
dohodkov pravnih oseb, preden so se za davénega zavezanca zacela uporabljati
pravila te direktive, v znesku, visjem od zneska, ki bi bil vklju¢en v davéno osnovo v
skladu s €lenom 22(2), se odbijejo od davéne osnove v prvem davénem letu, v
katerem se za davénega zavezanca zacnejo uporabljati pravila te direktive.

Clen 46
Rezervacije, prihodki in odbitki

Rezervacije iz €lena 23 in odbitki slabih dolgov iz ¢lena 25 so odbitni le, ¢e so nastali
zaradi dejavnosti ali transakcij, ki so bile izvedene po tem, ko so se za davénega
zavezanca zacela uporabljati pravila te direktive.

Prihodki in odhodki, za katere se v skladu s ¢lenom 16 Steje, da so nastali, preden so
se za davénega zavezanca zacela uporabljati pravila te direktive, vendar se Se niso
vkljucili v davéno osnovo v skladu z nacionalno zakonodajo o obdav¢itvi dohodkov
pravnih oseb, ki se je za davénega zavezanca uporabljala prej, se pristejejo k davéni
osnovi ali se od nje odbijejo v skladu z nacionalno zakonodajo, ki se je za davénega
zavezanca uporabljala prej.
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3. Odhodki, ki so nastali po tem, ko so se za davénega zavezanca zacela uporabljati
pravila te direktive, vendar so povezani z dejavnostmi ali transakcijami, ki so bile
izvedene pred uporabo te direktive, in se niso odbili, so odbitni.

4. Zneski, ki jih je daveéni zavezanec odbil, preden so se zanj zacela uporabljati pravila
te direktive, se ne smejo ponovno odbiti.

Clen 47
Izgube pred vkljucitvijo

Dav¢ni zavezanec, ki prenaSa naprej nepokrite izgube, ki so nastale, preden so se zanj zacela
uporabljati pravila te direktive, lahko te izgube odbije od svoje davéne osnove, ¢e to dopusca
nacionalna zakonodaja, ki se zanj uporablja in v skladu s katero so te izgube nastale.

Clen 48
Pripoznanje sredstev in obveznosti

Sredstva in obveznosti davénega zavezanca, za katerega se pravila te direktive ve¢ ne
uporabljajo, se pripoznajo po vrednosti, ki se izracuna v skladu s pravili te direktive, ¢e v tej
direktivi ni dolo¢eno drugace.

Clen 49
Pripoznanje skupine sredstev davcnega zavezanca

Skupina sredstev davénega zavezanca, za katerega se pravila te direktive ve¢ ne uporabljajo,
se za namene nacionalnih davénih pravil, ki se uporabljajo naknadno, pripozna kot ena
skupina sredstev, ki se amortizira degresivno po letni stopnji 25 %.

Clen 50
Prihodki in odhodki iz dolgorocnih pogodb

Prihodki in odhodki iz dolgoro¢nih pogodb davénega zavezanca, za katerega se pravila te
direktive ve¢ ne uporabljajo, se obravnavajo v skladu z nacionalno zakonodajo o obdavcitvi
dohodkov pravnih oseb, ki se uporablja naknadno. Vendar se prihodki in odhodki, ki so v
skladu s pravili te direktive Ze upostevani za davéne namene, ne upostevajo ponovno.

Clen 51
Rezervacije, prihodki in odbitki

1. Odhodki davénega zavezanca, za katerega se pravila te direktive ve¢ ne uporabljajo,
ki so bili Ze odbiti v skladu s ¢leni 9, 23 in 25, se v skladu z nacionalno zakonodajo o
obdav¢itvi dohodkov pravnih oseb, ki se uporablja naknadno, ne smejo ponovno
odbiti.

2. Prihodki davénega zavezanca, za katerega se pravila te direktive ve¢ ne uporabljajo,
ki jih je davéni zavezanec ze vkljucil v svojo davéno osnovo v skladu s ¢lenom 4(5)

in ¢lenom 16, se v skladu z nacionalno zakonodajo o obdavcitvi dohodkov pravnih
oseb, ki se uporablja naknadno, ne smejo ponovno vkljuciti.

3. Odhodki, ki jih ima davéni zavezanec v skladu s pravili te direktive in ki so Se vedno
delno nepokrite po tem, ko se pravila te direktive za davénega zavezanca ve¢ ne
uporabljajo, so odbitni v skladu s pravili te direktive.
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Clen 52
Izgube pri izkljucitvi

Nepokrite izgube, ki jih ima dav¢ni zavezanec v skladu s pravili iz te direktive, se prenesejo
naprej v skladu z nacionalno zakonodajo o obdav¢itvi dohodkov pravnih oseb, ki se uporablja
naknadno.

POGLAVJE VII

RAZMERJA MED DAVCNIM ZAVEZANCEM IN DRUGIMI
SUBJEKTI

Clen 53
Menjava

1. Z odstopanjem od tock (c) in (d) ¢lena 8 daveni zavezanec ni opro$€en davka na tuji
dohodek, ki ga je prejel kot razdelitev dobicka od subjekta v tretji drzavi ali kot
iztrzek od odtujitve delezev v subjektu v tretji drzavi, ¢e za ta subjekt v drzavi, v
kateri je rezident za davéne namene, velja zakonska stopnja davka od dohodkov
pravnih oseb, nizja od polovice zakonske stopnje davka od dohodkov pravnih oseb,
ki bi veljala za davénega zavezanca v zvezi s takim tujim dohodkom v drzavi Clanici,
v kateri je rezident za davéne namene.

Prvi pododstavek se ne uporablja, ¢e konvencija o izogibanju dvojni obdav¢itvi med
drzavo c¢lanico, v kateri je davéni zavezanec rezident za davéne namene, in tretjo
drzavo, v kateri je navedeni subjekt rezident za davéne namene, ne dopusca prehoda
z davcne oprostitve na obdavcitev dolocenih kategorij tujega dohodka.

2. Kadar se uporablja odstavek 1, davéni zavezanec placa davek na tuji dohodek z
odbitkom davka, platanega v zadevni tretji drzavi, od njegove davéne obveznosti v
drzavi Clanici, v kateri je rezident za davéne namene. Odbitek ne presega zneska
davka, kot je bil odmerjen pred odbitkom, ki se nanasa na dohodek, ki se lahko
obdav¢i.

3. Drzave clanice v primeru odtujitve delezev v subjektu, ki je rezident za davcne
namene v tretji drzavi, izkljucijo izgube s podrocja uporabe tega Clena.

Clen 54

Izracun dohodka tuje stalne poslovne enote

Kadar se ¢len 53 uporablja za dohodek stalne poslovne enote v tretji drzavi, se njeni prihodki,
odhodki in druge odbitne postavke doloc€ijo v skladu s pravili te direktive.

Clen 55

Obresti in licencnine ter drugi dohodki, obdavceni na viru

1. Odbitek od davéne obveznosti (v nadaljnjem besedilu: davcna olajsava) davénega
zavezanca se dovoli, e ta davéni zavezanec prejema dohodek, ki je bil obdavcen v
drugi drzavi ¢lanici ali tretji drzavi in ni dohodek, ki je oproScen v skladu s tockami
(c), (d) ali (e) Clena 8.
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Pri izraCunu davcne olajSave se znesek dohodka zmanjSa za povezane odbitne
izdatke.

Davéna olajSava za davéno obveznost v tretji drzavi ne sme presegati koncne
obveznosti davénega zavezanca iz naslova davka od dohodkov pravnih oseb, razen
¢e sporazum med drzavo Clanico, v kateri je daveéni zavezanec rezident za daveéne
namene, in tretjo drzavo doloca drugace.

POGLAVJE VIII

TRANSAKCIJE MED POVEZANIMI PODJETJI

Clen 56
Povezana podjetja

Ce je davéni zavezanec udelezen pri upravljanju, nadzoru ali, neposredno ali
posredno, v kapitalu davénega nezavezanca ali davénega zavezanca, ki ni vkljucen v
isto skupino, se podjetji Stejeta za povezani podjetji.

Ce so iste osebe udelezene pri upravljanju, nadzoru ali, neposredno ali posredno, v
kapitalu davénega zavezanca in davénega nezavezanca ali davénih zavezancev, ki
niso vkljuceni v isto skupino, se vse zadevne druzbe Stejejo za povezana podjetja.

Dav¢ni zavezanec se Steje za povezano podjetje svoje stalne poslovne enote v tretji
drzavi. Dav¢éni zavezanec nerezident se Steje za povezano podjetje svoje stalne
poslovne enote v drzavi ¢lanici.

V odstavku 1 se uporabljajo naslednja pravila:
(@) delez pri nadzoru pomeni delez, ki presega 20 % glasovalnih pravic;
(b) delez v kapitalu pomeni lastninsko pravico, ki presega 20 % kapitala;

(c) delez pri upravljanju pomeni polozaj z znatnim vplivom na upravljanje
povezanega podjetja;

(d) posameznik, njegov zakonec in predniki ali potomci se Stejejo za eno osebo.

Pri posrednih delezih se izpolnjevanje zahtev iz tock (a) in (b) tega odstavka doloci
tako, da se pomnozijo delezi po zaporednih stopnjah. Za davénega zavezanca z vec
kot 50 % glasovalnih pravic se $teje, da jih ima 100 %.

V ¢lenu 61 v primeru hibridnega neskladja, ki vkljucuje hibridni subjekt, delez iz
tock (a) in (b) prvega pododstavka pomeni delez, ki presega 50 % glasovalnih pravic,
ali lastninsko pravico, ki presega 50 % kapitala.

Clen 57
Prilagoditev cen v razmerjih med povezanimi podjetji

Kadar za razmerja med povezanimi podjetji obstajajo ali so dolo¢eni pogoji, ki se
razlikujejo od pogojev, ki bi obstajali med neodvisnimi podjetji, se dohodek, ki bi ga
imel davéni zavezanec, vendar ga zaradi teh pogojev nima, vklju¢i v dohodek tega
dav¢nega zavezanca in se ustrezno obdav¢i.
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Dohodek, ki ga je mogoce pripisati stalni poslovni enoti, je dohodek, za katerega bi
se pricakovalo, da bi ga stalna poslovna enota imela, zlasti od poslovanja z drugimi
deli istega davénega zavezanca, ¢e bi bila loceno in neodvisno podjetje, ki opravlja
enake ali podobne dejavnosti pod enakimi ali podobnimi pogoji, ob upostevanju
opravljenih funkcij, uporabljenih sredstev in prevzetih tveganj davénega zavezanca
prek stalne poslovne enote in drugih delov istega davénega zavezanca.

POGLAVJE IX

PRAVILA O PREPRECEVANJU ZLORAB

Clen 58
Splosno pravilo o preprecevanju zlorab

Za izracun davcne osnove v skladu s pravili te direktive drzava ¢lanica ne uposteva
ureditve ali niza ureditev, ki niso pristne in so bile uvedene z bistvenim namenom
pridobiti davéno ugodnost, ki izni¢uje cilj ali namen te direktive, ob upoStevanju
vseh ustreznih dejstev in okolis¢in. Ureditev lahko obsega vec kot en korak ali del.

V odstavku 1 se ureditev ali niz ureditev Steje za nepristnega, ¢e ni bil uveden iz
tehtnih komercialnih razlogov, ki odraZzajo gospodarsko realnost.

Ureditev ali niz ureditev, ki se ne upoSteva v skladu z odstavkom 1, se za namene
izraCuna davéne osnove obravnava s sklicevanjem na gospodarsko vsebino.

Clen 59

Nadzorovane tuje druzbe

Subjekt ali stalna poslovna enota, katere dobicek ni obdavcen ali je oproscen davka v
drzavi ¢lanici njenega sedeZa, se obravnava kot nadzorovana tuja druzba, Ce sta
izpolnjena naslednja pogoja:

(@ v primeru subjekta je davéni zavezanec sam ali s povezanimi podjetji
neposredno ali posredno udeleZen v subjektu z ve¢ kot 50 % glasovalnih pravic
ali ima neposredno ali posredno ve¢ kot 50 % kapitala ali je upravicen do vec
kot 50 % dobicka navedenega subjekta ter

(b) dejanski davek od dohodkov pravnih oseb, ki ga je od dobicka placal subjekt
ali stalna poslovna enota, je nizji od razlike med davkom od dohodkov pravnih
oseb, ki bi bil obracunan od dobicka subjekta ali stalne poslovne enote v skladu
pravili te direktive, ter dejanskim davkom od dohodkov pravnih oseb, ki ga je
od navedenega dobicka placal subjekt ali stalna poslovna enota.

V tocki (b) prvega pododstavka se pri izracunu davka od dohodkov pravnih oseb, ki
bi bil obracunan od dobicka subjekta v skladu s pravili te direktive v drzavi Clanici
davénega zavezanca, ne uposteva dohodek nobene stalne poslovne enote subjekta, Ki
ni zavezana placilu davka ali je oproscena placila davka v jurisdikciji nadzorovane
tuje druzbe.

Ce se subjekt ali stalna poslovna enota obravnava kot nadzorovana tuja druzba v

skladu z odstavkom 1, je nerazdeljeni dohodek subjekta ali stalne poslovne enote
obdavcen, Ce izhaja iz naslednjih kategorij:
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(@) obresti ali drugega dohodka iz finan¢nih sredstev;

(b) licen¢nin ali drugega dohodka, ki izhaja iz intelektualne lastnine;

(c) dividend in dohodka od odtujitve delezev;

(d) dohodka od finan¢nega zakupa;

(e) dohodka od zavarovalniskih, banénih in drugih finan¢nih dejavnosti;

(f) dohodka od izdajanja ra¢unov druzbam, ki imajo dohodek od prodaje in
storitev na podlagi blaga in storitev, kupljenih od povezanih podjetij oziroma
prodanih tem podjetjem, in nimajo dodane gospodarske vrednosti oziroma je ta
vrednost majhna.

Prvi pododstavek se ne uporablja za nadzorovano tujo druzbo, ki ima rezidentstvo ali
se nahaja v drzavi Clanici ali tretji drzavi, ki je pogodbenica Sporazuma EGP, e je
bila nadzorovana tuja druzba ustanovljena iz tehtnih komercialnih razlogov, ki
odrazajo gospodarsko realnost. V tem c¢lenu dejavnost nadzorovane tuje druzbe
odraza gospodarsko realnost, ¢e je ta dejavnost podprta z ustreznim osebjem,
opremo, sredstvi in prostori.

Subjekt ali stalna poslovna enota se ne obravnava kot nadzorovana tuja druzba v
skladu z odstavkom 1, ¢e najve¢ tretjina dohodka, ki ga prejme subjekt ali stalna
poslovna enota, spada v kategorije (a) do (f) odstavka 2.

Financna podjetja se ne obravnavajo kot nadzorovane tuje druzbe v skladu z
odstavkom 1, ¢e najvec tretjina dohodka, ki ga prejme subjekt ali stalna poslovna
enota iz kategorij (a) do (f) odstavka 2, izhaja iz transakcij z davénim zavezancem ali
njegovimi povezanimi podjetji.

Clen 60
Izracun dohodka nadzorovane tuje druzbe

Dohodek, ki se vkljuci v davéno osnovo, se izracuna v skladu s pravili te direktive.
Izgube subjekta ali stalne poslovne enote se ne vkljucijo v davéno osnovo, ampak se
prenesejo naprej in upostevajo pri uporabi ¢lena 59 v naslednjih dav¢énih letih.

Kadar je nadzorovana tuja druzba subjekt, se dohodek, ki se vklju¢i v davéno
osnovo, izracuna glede na pravico davénega zavezanca do deleza pri dobicku tujega
subjekta. Kadar je nadzorovana tuja druzba stalna poslovna enota, se ves dohodek
vkljuci v davéno osnovo.

Dohodek subjekta ali stalne poslovne enote se vkljuci v davéno osnovo za davéno
leto, v katerem se daveno leto subjekta ali stalne poslovne enote konca.

Kadar subjekt razdeli dobi¢ek davénemu zavezancu od dohodka, ki je bil predhodno
vkljucen v davéno osnovo davénega zavezanca v skladu s ¢lenom 59, in je daveni
zavezanec dolzan placati davek na ta razdeljeni dobicek, se zneski dohodka, ki so bili
predhodno vkljuceni v davéno osnovo v skladu s ¢lenom 59, odbijejo od davcne
osnove pri izraunu davéne obveznosti davénega zavezanca v zvezi z razdeljenim
dobickom.

Kadar davéni zavezanec odtuji svoj delez v subjektu, se iztrzki pri izraCunu davéne
obveznosti davénega zavezanca zmanjSajo za nerazdeljene zneske, ki so bili Ze
vkljuceni v davéno osnovo.
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Clen 61
Hibridna neskladja

Ce hibridno neskladje med drzavami ¢lanicami privede do dvojnega odbitka istega
placila, odhodkov ali izgub, se odbitek dodeli le v drzavi €lanici, v kateri je vir
takega placila oziroma v kateri so nastali odhodki ali izgube.

Ce hibridno neskladje, ki vkljuduje tretjo drzavo, privede do dvojnega odbitka istega
placila, odhodkov ali izgub, zadevna drzava Clanica zavrne odbitek takega placila,
odhodkov ali izgub, razen Ce je to ze storila tretja drzava.

Ce hibridno neskladje med drzavami ¢lanicami privede do odbitka brez vkljugitve,
drzava Clanica placnika zavrne odbitek takega placila.

Ce hibridno neskladje, ki vklju¢uje tretjo drzavo, privede do odbitka brez vkljugitve:
(@) ceje vir placila v drzavi ¢lanici, slednja zavrne odbitek, ali

(b) e je vir placila v tretji drzavi, zadevna drzava ¢lanica od davénega zavezanca
zahteva, da vkljuci tako placilo v davéno osnovo, razen Ce je tretja drzava ze
zavrnila odbitek ali je zahtevala vkljucitev navedenega placila.

Ce hibridno neskladje med drzavami ¢lanicami, ki vkljuéuje stalno poslovno enoto,
privede do neobdavcitve brez vkljuCenosti, drzava Clanica, v kateri je davcni
zavezanec rezident za davéne namene, od davénega zavezanca zahteva, da vkljuci
dohodek, ki je bil pripisan stalni poslovni enoti, v davéno osnovo.

Ce hibridno neskladje, ki vkljuéuje stalno poslovno enoto v tretji drzavi, privede do
neobdavcitve brez vkljucenosti, zadevna drZzava ¢lanica od davénega zavezanca
zahteva, da vkljuci dohodek, ki je bil pripisan stalni poslovni enoti v tretji drzavi, v
dav¢no osnovo.

Ce je placilo davénega zavezanca povezanemu podjetju v tretji drzavi neposredno ali
posredno pobotano s placilom, odhodki ali izgubami, ki so zaradi hibridnega
neskladja odbitni v dveh razli¢nih jurisdikcijah zunaj Unije, drzava ¢lanica davénega
zavezanca zavrne odbitek placila davénega zavezanca povezanemu podjetju v tretji
drzavi od davéne osnove, razen ¢e je ena od vkljucenih tretjih drzav Ze zavrnila
odbitek placila, odhodkov ali izgub, ki bi bili odbitni v dveh razli¢nih jurisdikcijah.

Ce je ustrezna vkljucitev odbitnega pladila davénega zavezanca povezanemu podjetju
v tretji drzavi neposredno ali posredno pobotana s placilom, ki ga prejemnik placila
zaradi hibridnega neskladja ni vkljucil v svojo davéno osnovo, drzava clanica
davénega zavezanca zavrne odbitek pladila davénega zavezanca povezanemu
podjetju v tretji drzavi od davcéne osnove, razen ¢e je ena od vkljucenih tretjih drzav
ze zavrnila odbitek nevkljucenega placila.

Ce hibridno neskladje privede do olajsave za davéni odtegljaj pri plagilu, ki izhaja iz
prenesenega financ¢nega instrumenta, za ve¢ kot eno od udelezenih strani, drzava

¢lanica davCnega zavezanca omeji ugodnost tovrstne olajSave sorazmerno z neto
obdavc¢ljivim dohodkom za tako placilo.

V tem ¢lenu ,,placnik* pomeni subjekt ali stalno poslovno enoto, v kateri je vir
placila oziroma v kateri so nastali odhodki ali izgube.
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Clen 61a
Neskladja glede davcnega rezidentstva

Ce so plagilo, odhodki ali izgube davénega zavezanca, ki je rezident za davéne namene v
drzavi €lanici in tretji drzavi, v skladu z zakonodajo te drzave Clanice in te tretje drzave
odbitni od davéne osnove v obeh jurisdikcijah in se lahko v drzavi Clanici davcénega
zavezanca pobotajo z obdavcljivim dohodkom, ki ni vkljucen v tretji drzavi, drzava Clanica
davénega zavezanca zavrne odbitek placila, odhodkov ali izgub, razen Ce je to Ze storila tretja
drzava.

POGLAVJE X

PREGLEDNI SUBJEKTI

Clen 62
Razporeditev dohodka preglednih subjektov davcnim zavezancem z udelezbo

1. Kadar se subjekt v drzavi €lanici, v kateri ima sedez, obravnava kot pregleden,
dav¢ni zavezanec, ki je udeleZen v subjektu, vkljuci svoj delez v dohodku subjekta v
svojo davéno osnovo. Pri tem izracunu se dohodek izra¢una v skladu s pravili te
direktive.

2. Transakcije med davénim zavezancem in subjektom iz odstavka 1 se ne upoStevajo
sorazmerno z delezem davénega zavezanca v subjektu. V skladu s tem se Steje, da je
dohodek davCnega zavezanca od teh transakcij delez zneska, o katerem bi se
dogovorila nepovezana podjetja in je izracunan na podlagi neodvisnega trznega
nacela, ki ustreza zunanjemu lastniStvu subjekta.

3. Daveéni zavezanec je upravicen do oprostitve dvojne obdavcitve v skladu s
¢lenom 55.
Clen 63

Dolocitev preglednosti pri subjektih tretjih drzav

Preglednost subjekta v tretji drzavi se doloci v skladu z zakonodajo drzave ¢lanice davénega
Zavezanca.

POGLAVJE XI

UPRAVNE ZADEVE IN POSTOPKI

Clen 64
Uradno obvestilo pristojnim organom o uporabi pravil te direktive

Druzba iz ¢lena 2(1), (2) ali (3) uradno obvesti pristojni organ drzave ¢lanice, v kateri je
dav¢na rezidentka ali ima stalno poslovno enoto, da spada na podro¢je uporabe te direktive.
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Clen 65
Obdobje uradnega obvestila

Davéni zavezanec uporablja pravila te direktive, ¢e jih je zavezan uporabljati v
skladu s ¢lenom 2(1) in (2).

Dav¢ni zavezanec, za katerega se pravila te direktive ve¢ ne uporabljajo, se lahko
odloci ta pravila Se naprej uporabljati, ¢e izpolnjuje pogoje iz ¢lena 2(3).

Davéni zavezanec, ki se je odlocil uporabljati pravila te direktive v skladu s
¢lenom 2(3), vendar se ob koncu obdobja petih davénih let odloci, da jih preneha

uporabljati, o tem uradno obvesti pristojni organ drzave Clanice, v kateri je daveéni
rezident, ali pristojni organ drzave ¢lanice, v Kateri ima stalno poslovno enoto.

Davéni zavezanec, ki se je odloCil uporabljati pravila te direktive v skladu s
¢lenom 2(3) in se ob koncu obdobja petih davcnih let odloci, da jih uporablja Se
naprej, predloZi pristojnemu organu drZave €lanice, v kateri je davéni rezident, ali
pristojnemu organu drZave ¢lanice, v kateri ima stalno poslovno enoto, dokaze, da so
pogoji iz tock (a) in (b) ¢lena 2(1) izpolnjeni.

POGLAVJE XII

KONCNE DOLOCBE

Clen 66
Izvajanje pooblastila

Pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov je preneseno na Komisijo pod pogoji,
dolo¢enimi v tem Clenu.

Pooblastilo za sprejetje delegiranih aktov iz ¢lenov 2(5), 4(5), 11(6) in 32(5) ter
¢lena 40 se na Komisijo prenese za nedolocen €as od zacetka veljavnosti te direktive.

Svet lahko kadar koli preklice prenos pooblastil iz ¢lenov 2(5), 4(5), 11(6) in 32(5)
ter ¢lena 40. S sklepom o preklicu prenehajo veljati pooblastila iz navedenega sklepa.
Sklep zac¢ne veljati dan po objavi v Uradnem listu Evropske unije ali na poznejsi dan,
ki je doloen v navedenem sklepu. Sklep ne vpliva na veljavnost Ze veljavnih
delegiranih aktov.

Takoj ko Komisija sprejme delegirani akt, o tem uradno obvesti Svet.

Delegirani akt, sprejet v skladu s ¢leni 2(5), 4(5), 11(6) in 32(5) ter ¢lenom 40, zac¢ne
veljati le, ¢e Svet ne nasprotuje delegiranemu aktu v roku [dveh mesecev] od
uradnega obvestila Svetu o tem aktu ali ¢e je pred iztekom tega roka Svet obvestil
Komisijo, da mu ne bo nasprotoval. Ta rok se na pobudo Sveta podaljsa za [dva
meseca].

Clen 67
Obvescanje Evropskega parlamenta

Komisija obvesti Evropski parlament o delegiranih aktih, ki jih sprejme Komisija, o kakrSnem
koli nasprotovanju delegiranim aktom in o preklicu pooblastila s strani Sveta.
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Clen 68

Postopek v odboru
1. Komisiji pomaga odbor. Ta odbor je odbor v smislu Uredbe (EU) st. 182/2011.
2. Pri sklicevanju na ta odstavek se uporablja ¢len 5 Uredbe (EU) st. 182/2011.
Clen 69
Pregled

Komisija pet let po zacetku veljavnosti te direktive pregleda njeno uporabo in poro¢a Svetu o
njenem izvajanju.

Ne glede na prvi pododstavek Komisija tri leta po zacetku veljavnosti te direktive pregleda
delovanje €lena 11 ter razmisli o prilagoditvah opredelitve in umeritve ugodnosti za rast in
nalozbe. Komisija izvede temeljito analizo, kako lahko ugodnost za rast in naloZbe spodbudi
druzbe, ki se lahko odlo¢ijo uporabljati pravila te direktive, k financiranju svojih dejavnosti z
lastniSkim kapitalom.

Komisija sporoc¢i svoje ugotovitve drzavam clanicam, da se te ugotovitve upoStevajo pri
zasnovi in izvajanju nacionalnih sistemov obdavcitve dohodkov pravnih oseb.

Clen 70
Prenos

1. Drzave Cclanice sprejmejo in objavijo zakone in druge predpise, potrebne za
uskladitev s to direktivo, najpozneje do 31. decembra 2018. Besedilo navedenih
predpisov nemudoma sporocijo Komisiji.

Te predpise uporabljajo od 1. januarja 2019.

Drzave ¢lanice se v sprejetih predpisih sklicujejo na to direktivo ali pa sklic nanjo
navedejo ob njihovi uradni objavi. Nacin sklicevanja dolocijo drzave ¢lanice.

2. Drzave Cclanice predlozijo Komisiji besedila temeljnih predpisov nacionalne
zakonodaje, sprejetih na podrocju, ki ga ureja ta direktiva.

3. Drzave ¢lanice, katerih valuta ni euro, se lahko, kadar ta direktiva omenja denarni
znesek v eurih (EUR), odlo¢ijo za izracun ustrezne vrednosti v nacionalni valuti na
datum sprejetja te direktive.

Clen 71
Zacetek veljavnosti

Ta direktiva za¢ne veljati dvajseti dan po objavi v Uradnem listu Evropske unije.

Clen 72
Naslovniki

Ta direktiva je naslovljena na drzave ¢lanice.

V Strasbourgu,

Za Svet
Predsednik
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